
Jhi brr

aller Älaffen

a. »

b.

*

Kopernikanska 
w Toruniu

v S

Ál v ni iț H фее Օհյաաասա յս OT<trtentoevbei\

Ջ n íj a 11 

2(bf)anbliiiiß beâ Dberlcljm’ Dr. Șermann Je W -՝De vocabulorum Um- 
bricorum fictione.“ Partie. III. 
©фиіпафгіфіеп vom ÎHreftor.

lûùii

tnt Flamen beS Serrer s Äpííetjiumé
rijmlitritgjl vin

Dr. í h f o e ľ r ՋՏ reifer,
Dir. Gymn.

*

Д-/ . /

   Հճ՜-ք Ť n -s¿ ՜  _   

JHarienwrrber, 1865.
® e b r u ď t bei 5 r í e b r. 21 и g. Șart Ф-

Oobfo



KSIĄŻNICA MIEJSKA 
IM. KOPERNIKA 

W TORUNIU

W.H

'*-* b

Լ*,

Г’։И



4

B. De snbstantivis noininalibus.

§• 5.

I. De substantivis ab adiectivis (ludís.
Alterum substantivorum genus eorum est, quae ab adiectivis ita orta sunt, ut quarum 

rerum propria esset, quae illis significatur, vis et natura, eae nomen ab iis inveni- 
rent. Ex iis

1, primum ea ponimus, quorum inclinamenta monosyllaba sunt et a vocali in- 
cipiunt. Hue referenda sunt, quae in o exilum habent, ut túr o sive tôro69), quod 
vocabulum non solum idem est, quod osc. (Mommsen. Ital, infer, dial, tabui. XII. 
37.) et latin, t aur o, graec. таѵуо, gallic, tarvo (Orell. 1993.), hibernic. tarb 
sive tarbh, Cymric, taru sive tarv, danie, tyr, bohemie, et polonie, tur, chaldaic. 
tor, sed etiam idem, quod gothic, stiur et sanscrit, stúrá, quod ubi adiectivuni est, 
idem significat, quod latin, robustus et validus. Eodem enim modo huius substan- 
livi s inceptivum sublatum est, quo substantivorum verbalium peilko (picus)70) et 
peika (pica) cum germanic, speh sive speht conferendorum. Adde adiectiva ab 
oppidorum nominibus dueta, quibus cives eorum significantur, ut Peraznanio, quod 
adiectivum existimandum est a Peraznania, oppidi nomine, descendisse.

69) Quum L b, 1.£
i. e. vitulas, lega tur., nulla alia de causa turuf sive toru illis locis appositum esse Auf­
recht. et Kirchhoff. in ling. umbr. monum. vol. 2. p. 233. recte dixerunt, nisi ut virile 
șecus hostias ad sacrificia ilia requiri appareret atque exstaret. Quam rem non debebat re- 
iicere Husch ki us, qui in tabui. Iguv. p. 208, quum parum eam perspiceret, ad ineptias abiit. 
Kodem videlicet dicendi genere et Graeci et Romani usi sunt, ut ßovg tavqoç (Homer. II. 2, 
480—481.) sive Ttmçoç ßov? (Homer. II. 17,389), itemque <riiç xcmqoç (Homer. II. 5, 783;) et 
aQvsiòç ôïç (Homer. Od. 10, 572.) sive oïç anvsióç (Homer. Od. 10, 527.). Cf. verris sue­
ros , hoc est verres sues (Liv. Andronic. Odyss. apud Fest.)

70) Quid proprie sonet vox pici, ex anglieo eius nomine pecker sive woodpecker satis ap- 
paret. Quare non sentio cum Pottio, qui in quaest. etymolog, vol. 1. p. 235. et vol. 2. p. 
600. itemque in act. erudit., quae Kuhn, edit, vol. 6. p. 32. et 349. ut speht cum anglieo 
speckled (varius) comparatum, ita pîcum et pîcam pïcamque, euculüm indicum, cum 
graeco лоіх-íí.oç et Latinorum pin gen di verbo collatos a colorum varietate nomen tra- 
xisse putat.

De

v o (a b ulo ru m linbricoriiiii fletione
scripsit

Dr. Ä. F. Zeyfs.

Partie. III.

- ----- -, -• — yi-b, 43. et I. b, 4. zz VI. b, 45. vitluf turnf sive vitiu toru, i. e. ví­
tulos tauros, at 1. b, 31. zz VIL a,41. nullo eius generis vocábulo addito vitlaf sive vitia .11 л J л Ä___  x__ n • . t. • «.. . . .
recht, et Kirchhoff, in ling. umbr. monum. vol. 2. p. 233. recte dixerunt, nisi ut virile

ncere Huschkius, qui in tabui. Iguv.p. 208, quum parum eamperspiceret, ad ineptias abiit. 

480—481.) sive ravçoç ßov? (Homer. II. 17,389), itemque <füç xútcqoç (Homer. Ո. 5, 783.) et

1
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Frequentiora sunt, quorum inclinamenta monosyllaba a consonis incipiunt. Et 
ko quidem positione affixa, quae eadem est atque sanscrit, ka, graec. zo, latin, co, 
ab adiectivis substantiva ducuntur, ut a latino juven-(is), sanscrit, ju van, persic. 
dschuvân iveka sive ivenga, i. e. juvenca, quocum conferendum est juvaça 
(juvenis) adiectiv. sanscrit.

In to syllaba cadunt, quae proprie participia sunt pf. pass., ut stahmito (VI. 
a, 871), j. e. statútum templom, proprie partie, pf. pass, est verbi a stahmo substan­
tivo ducii. Vid. Partie. И. p. 12.

In lo, quod latino inclinamento ul o respondei, s էր ef lo exit, quae umbrica 
forma habenda est eius vocabuli, quod latini scriptores ex suae linguae natura effe- 
runt s t r e b u 1 o sive s t r i b u 1 о, cum qua forma latinum stribliginis (= aoloixi щіоѵ) 
vocabulum conferendum est. Fest, p 313. M. „Strebula umbrico nomine Plautus 
appellat coxendices hostiarum, quas Graeci и.-щпа dicunt, quae in altaría imponi so- 
lebant.“ Paul. Diac, p 312. M. „Strebula lingua Umbrorum appellabant partes carnium 
sacrificatarum.“ Proprie vero hoc subslantivum neutrum esse adiectivi strebulus 
sive graeci or^eßlos (flexuosus, tortuosus, curvus) а ат^ернѵ (vertere) ducii mani­
festum est. Varr, de ling. lat. 7, 3, 67. „In Cesistione: „Da stribula aut de lumbo 
obscoena viscera“; stribula, ut Opilius scribit, circum coxendices sunt bovis; id 
Graecum est ab eius loci versura.“ Arnob. 7, p. 230. „Non placet carnem strebu­
ia m appellare, quae taurorum e coxendicibus demilur.“

2, Deinde afferenda ea sunt, quorum inclinamenta duabus syllabis terminantur.
a, Et primum quidem neutra adiectivorum, quae a substantivis dueta sunt ali 

terininalione affixa, ut sorsali et Tefrali, in substantiva vertuntur, sicut verfale 
(carmen) a verfo, quod Romanorum verbum est, ductum. Vid. Partie. II. not. 53.

b, Tum ut in latina lingua, sic etiam in umbrica ab oppidorum nominibus, 
quae in a cadunt, duela sunt adiectiva in ano desinentia, quibus id, quod ex illis 
ortum est, declaratur. lis in substantiva versis oppidani significantur, ut Juieskano 
nominatur, qui Ju ies ca, et Satan о, qui Sata oriundus est.

c, Eodem modo in utraque lingua ab oppidorum nominibus, quae in i о desinunt, 
derivata sunt adiectiva, quae in ino exitum habent. Etiam iis in substantiva mutatis 
oppidani notatur, ut Ikuvino sive Ijovino is appellatur, qui Iguvii natus esL

d, Turn ut Romani in uno exeuntia et adiectiva habent, ut opportuno et 
importuno, et substantiva, ut Mutuno et Tutuno, sic Umbri eodem exitu usi sunt, *

71) Huius vocabuli i longum habendum est propterea, quod pro stahmitei (VI. a, 18.) VI. a, 5. 
stahmeitei scriptum est. Id quidem Aufrecht, et Kirchhoff, in ling. umbr. momim, 
vol. 2. p. 50. et 419. per errorem exaratum esse dixerunt, quod romanae coniugationis deri- 
vativae similitudo requireret, ut paenultimae eius participii syllabae vocalis brevis esset, quam 
ob rem stahmeitei, quod in archetypo est, iidem vol. 2. p. 3. in stahmitei mutare non 
dubitavërunt. Sed non reputaverunt ad couiugationem, quam ipsi voeaverunt derivațivam, 
etiam. ea verba se vol. 1. p. 139. retulisse, quae quartae, quae dicitur, sunt coniugationis, et 
umbricum verbum stahmî conferendum esse cum latinis verbis nominalibus compedire, 
expediré, impediré, servire, superbire, aliis.
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24.

ita tarnen, սէ posteriore aetate pro eo ono ponerent, ut es-un o sive es-on о, quod 
adiectivum idem sonat, quod divinus, in neutro genere pro substantivo positum idem 
est, quod res divina sive sacrificium. Nam stirps eius, ut vidít Ebel, in act. 
erudit., quae Kuhn, edit, vol. 4. p. 200 — 201., eadem est, quae a es-ar nominis, 
quo etrusca lingua deus notabatur (Sueton. Octavian. 97.); pro a es- autem Umbri, 
quum ai diphthongum in e mutare solerent, tractim es- pronuntiarent necesse erat72).

72) Hoc a es- sive es- Corssen. de Volscor. ling. p. 21—22. et in act. erudit., quaeKuhn. edit, 
vol. 9. p. 139. a radice sanscrita isch (optare, cupere) ita ducendum putavit, ut vocali a 
praefixa radicis vocalem auctam atque elatam esse dieeret (id quod Indorum grammatiei 
Vriddhi vocare soient). Quae explicatio minori offensioni esset, si isch timere significaret, non 
optare; antiquíssima enim aetate vix aut omnino non poterat fieri, ut ab optando duceretur 
nomen dei, qui donis placandus esse crederetur. Sed quorsum haec disputo? In italicis lin- 
guis videtur Corssenio vis precandi illi radici subiecta esse, ita ut aesar significet 
„deum precibus invocatum.“ At haec eoniectura tarn levis et vana est, ut nihil sit, quo 
ea possit probări.

I
sive, quae nunc eius forma est, Esino. Ñeque vero Etruscorum Umbrorumque fini- 

ex- 
(ta- 
esse
P3֊ 
Nec 
al-

Nam stirps eius, ut vidit Ebel, in act. 
201., eadem est, quae a es-ar nominis, 

pro a es- autem Umbri,

Ab eadem stirpe nomen ductuin est fluvii, qui Umbriam a Piceno seiungit, Aesis
I
bus haec stirps continetur, sed etiam apud ceteros Italiae populos manifesta eius 
slant vestigia. Atque Volscorum quidem earn fuisse signum est es-ar-istrom 
bul. Velitern. 2.), i. e. res ad deum vel ad sacrum spectans, et Sabellos ea usos 
ex ai sos genetivo apparet, qui in his verbis tabulae Rapinensis legitur: Ais os 
cris totai Maroucai lixs, i. e. sacrificii paciferi civitati Marruvicae leges, 
aliena ea fuit ab osca lingua, cuius rei testimonia sunt duo nomina ab ea dueta, 
terűm Aeserniae, quod Samnitium oppidum hodie Isernia dicitur, alterum fluvii, 
qui Crotonein urbem praeterfluebat, Xtoapov (Theocrit. 4, 17. Strab. 6. p. 262.) 
sive A e sar is (Ovid. Metam. 15, 23.), quod nomen hodie mutatum est in Esaro. 
Hoc enim non adducor, ut credam, ab Achaeis, qui coloniam eo deduxerunt, illud ei 
positum esse, quamquam non inepte Lanzi in Saggio di ling, etrusc, tom. 2. p. 799. 
AÏoav cum etrusco illo nomine contulit. Nec scio, an ab eadem ilia radice es de- 
scendat Esus, cuius Gallorum dei nominis e vocalem productam esse ex Lucan. Phars. 
1, 445. intelligitur; nam etsi hoc loco in vetuslis codicibus He sus legitur, tarnen con- 
stanter h littera caret hoc nomen non solum in monumentorum titulis omnibus, in quibus 
id scriptuni invenitur, ut Orell. 1993., Belloguet Ethnogénie gauloise. II. p. 113. 
(Cf. I. Becker in act. eruditor., quae Kuhn, et Schleicher, edunt, vol. 3. p. 341.), 
sed etiam in omnibus nominibus ab eo duclis, qualia sunt At-esui (Plin. Nat. hist. 
4, 14.) Esu-vii (Caes. B. G. II. 34. III. 7. V. 24.), Esu-ggius (Orell. 2062.), 
Esu-magius (Revue archeolog. N. S. IV. 1861. p. 138.) Esu-nertus (Mommsen. 
Inscr. Helv. 89.). Non obstat, quod huius nominis u, id quod I. Becker, demon- 
stravit loco, quern ante laudavi, p. 342., stirpis est, non inclinamenti. Ceterum cf. 
deorum dearumque nomina verbalia, quae in uno sive ono et una sive ona exi- 
tum habent, Partie. II. p. 23

e, Ad oppidanos autem significandos Umbri aeque atque Latini etiam adiecti- 
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vis usi sunt annexa a ti terminatione ab oppidorum nominibus ductis, quae in um, 
ium, a, ia exeunt, ut Kaselati sive Casilati, Atijeqiati (Attidiates apud Plin. 
Nat, hist.. 3, 14.), Peieiiati, Talenati, Kureiati (Curiales apud Plin. Nat. hist. 
3, 14.), Museiati ii vocantur, quorum oppidis Casilum, Atijeiium, Peie<iium, 
Talena siveTalenum, Kureia, Museia (hodie Musceia) nomina fuisse videntur.

f, Ut Romani atu terminatione substantiva finxerunt, quae virorum dignitate, 
muñere, officio inter se coniunctorum ordinem vel societatem significant, ut sena- 
tus, equitatus, peditatus, sic Umbri affixo ato inclinamento ab adiectivis eius 
generis substantiva duxerunt, ut ab adiectivo fratreco sublata, quae eius stirpis est, 
o litiera73) fratrecato (fratrum collegium).

g, Non solum a verbis, sed etiam a nominibus et appellativis et propriis affixa 
io positione, quae eadem est ac sanscrit, ja, osc. iú (nominat. is) latinaque io, ad­
jectiva dueta sunt, quae náturám traxerunt substanlivorum, ut fel io sive filio, quod 
ab eodem fel (sugere) ortum est, a quo profecía sunt latin, felare sive fellare 
(i. e. sugere), de quo vid. Non. p. 113. et 242. ed. Mercer., felator sive fellator, 
felatrix sive fellatrix, fellicare, fellebris sive fellibris, de quo cf. Placid, 
in Ang. Maii Classic, autor, e Vatican, cod. edit. Tom. VI. p. 562. „fellibrem, 
adhuc lacte viventem.« Fel autem idem est, quod graecum (¿U/Z-czȚw) ex Уаш 
— sanscrit, dhê natum. Adiectivum ergo feli o sive filio eandem sententiam habet, 
quam latin, lactens, ut tref sif feliuf (I. a, 14.)

73) Substantivum, cuius est dativus fratrecate (VII. b, 1.) i. e. fratrum coliegio, non, ut Auf­
recht. et Kirchhoff, in ling. umbr. monum. vol. 2. p. 305. et 406. coniecerunt. a substan­
tivo tratrek, cuius nommativus fratreks V. a, 23. et V. b, 1. sive fratrexs VII. b, 1. et 
dativus fratreci VII. b, 4. inveniuntur, ductum esse potest propterea, quod eo ñeque, ut 
illi volunt, munus fratrum magistri, ñeque magistrorum fratrum societas significatur. Aliter 
quidem iudicat Aufrecht, in act. erudit., quae Kuhn, edit, vol. 8. p. 219., quo loco, quum 
trat recate non quartae, quae vocatur, declinationis esse possit, frat recat eius stir pern 
esse Putat, quae, ut a superno et summo supernat et summat, ita a fratreco ficta 
sit. Quod si verum esset, fratrecate tertiae, quae dicitur, esset declinationis. At primum 
quibus substantivis coniunctio et consociatio declaratur, ea apud Romanos non in at desinunt^ 
sed in tat, at soci etat, s о dal itat. Quum vero Romanae linguae Umbrica proxima sit 
tantum earn m hac re ab illa diserepuisse, ut maxime diverso usa sit inchnamento, vix est 
credibile.։ Deinde praestat, nisi fallor, ponere, substantivi, cuius sit dativus fratrecate 
stirpem si non eundem exi turn, at similem tarnen ac s e nat us nomen habere. Ñeque ma- 
gnam haec res habet difficultatem, quod eius genei is vocabula, cuius est s e natu s, etsi non 
in.ceteris casibus, tarnen in genetivo non solum apud Romanos, sed etiam apud Oseos cuius 
rei testimonium est genetivus s enat eis (cipp. Abell. 8. 35. tab. Bant. 3. 6.), etiam secun­
dam, quam vocanț, declinationem sequuntur. Denique quod eodem loco Aufrecht, eius sub­
stantivi, cuius dativus est fratrecate, nominativum fratreca (VII. b, 2.) esse putat eo-o 
vero, ne multis morer, hoc satis habeo dicere, quum fratreca (VII. b, 2.) ablativunľ sing 
gener, temm. esse appareat, qui cum anțecedeute reper, i. e. pro re, sit coniungendiis tum 
m. septima tabula illius substantivi, si stirps esset fratrecat, nominativum non alium^ esse 
posse nisi ir at r e co s.

74) Quamquam quid spnaret feliuf sive filiu recte iam dixerat Lanzi in Sagg. di ling. etrusc. 
Tom. II. p. 717 et 820., tarnen Grotefe n d. Rudim, ling. umbr. Partie. IV. 20. Vi. 15. VIII. 

quam latin, lactens, ut trei sil teliül (1. a, 14.) = sif filiu trif (VI. b, 3.) 
idem valet, quod tres sues lactentes74, at substantivum, quod per compendium
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fel. scriptum in titul. Tűdért. 3, legitur, idem declarat, quod latin, filius. Eodem 
igitur modo ab Umbris et Romanis filius et filia sugentis nomine notati sunt, quo ex 
duh (mulgere, sugere) filia ab Indis appellata est du hi t ár, a Gothis daühtar75), a 
Graecis transposita aspiratione &wyá

15., Aufrecht, et Kirchhoff, ling. umbr. monuffi. vol. 1. p. 90—91 et 100., Huschk. ta­
bui. Iguvin. p. 150—151 et 683. mirabilia de eo vocábulo protulerunt.

75) Schweiz erus, quamquam a duh (mulgere, sugere) indicum hoc, gothicum graecumque 
filiae nomen descendisse in antiq. litter, diar. 1846. faseie. 77, posuerat, tarnen in act. erudit., 
quae Kuhn, edit, vol. 8. p. 228. et vol. 12. p. 306. collato gothico dau g (crevi) proprie id 
crescentem significare vo luit. At recte quidem pueri puellaeque, quum adolescunt, ab 
adolescendo adolescentes nominantur, sed eius notionis, quae filiae nomine exprimitur, etsi 
filiae ipsae quoque adolescunt, non ita propria adolescendi nota est, ut illae nomen ab 
ea trahere potuerint.

76) Farsio substantivuni Aufrecht, et Kirchhoff., quamquam ling. umbr. monum. vol. 2. p. 
186. ineerti sunt, utrum a farris nomine, an a farsus participio ducant, tarnen yol. 1. p.91. 
98. 106. 163. et vol. 2. p. 406. sine ulla dubitatione ab illo substantivo duxerunt idemque ac 
latinum farreum habuerunt. Cui explicationi quid obstaret, Partie. II, not. 27. expoșui.

Hue referimus etiam nomina propria, quae in io cadiiiit, ut Salió, Titio (in 
titul. Tűdért. 1.). Cuius quidem inclinamenti apud Romanos antiquiores formáé exstant 
aio, aeo, eio (cf. umbric. adiectiv. deveio), êo, îo, ut Saleius, Salius, Sal- 
lius. Eiusdem i vocalem, ubi praecederet vocalis, in j versam esse consentaneum 
est, ut in Hojo, quocum Heji nomen, quod in titulo ex Uinbriae oppido Fano Fortunáé 
a Gruter. 418, 1. allato legitur, Aufrecht, et Kirchhoff, in ling. umbr. monum. 
vol. 2. p. 80. recte contulerunt.

Eodem modo neutrius generis substantiva nata sunt, ut far sio76), quod՛, quiim 
neutrum sit adiectivi a farciendi verbi participio farsus derivați, fartum sive far­
ei men significat. Cf. verbalia, quae in io cadunt, substantiva Partie. II. p. 23.

Adiungiinus huic positioni etiam i a inclinamentum, quo participiis praes. act- 
affixo substantiva finguntur, quibus eaedem, quae participiis illis, significantur qualita- 
tes. Nam uta participiis dueta sunt haec Romanornin substantiva: consta n tia, vi- 
gilantia, indulgentia, libentia, licentia, patientia, potentia, poeniten- 
tjia, praesentia, absentia, sapientia, volentia, benevolentia, malevo­
lent i a, sic ab here sive heri (veile) verbi participio derivatum est umbricum sub- 
stantivum herintia, cuius abl. pl. herinties (gratiis, i. e. volentes, lubentes) in ti­
tul. Amerin. 2. legitur.

h, Separandum autem est ab io terminatione ex ai jo natum ijo inclinamen­
tum, pro quo posteriore aetate extrita j littera io ponebatur. Hoc enim annexo a 
nullis aliis vocabulis nisi a nominibus propriis ducebantur adiectiva, quibus ipsis quo- 
que vis nominum propriorum subiieiebatur, ut Kastruśijo (Castrucius), Kluvijo 
(Cluvius) itemque Klavernijo sive Clavernio (civis Clavernae oppidi in agro 
Piceno siti). Ét hoc quidem inclinamentum non solum idem est, quod oscum ijo, 
quod item non est nisi propriis nominibus fingendis vel ducendis ab iis nominibus, sed etiam 
idem, quod umbricum (Kur-ej-ate, Mus-ej-ate), oscum, latinum êjo ex eijo, quod
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I

Vid. exempla huius generis nominum apud Corssen. in act. 
aija), 

Adde

a in e mulato ex aijo exstitit, profectum, quo quidem adiecto non solum a propriis 
nominibus, sed etiam ab appellalivis nomina, in quibus originis notio inest, սէ a plebe 
plebejus, dueta sunt.
erudit., quae Kuhn, edit, vol. 5. p. 87 — 94. Idem est sanscritum êja (— 
quod, quum originem significet, maxime ad patronymica formánda confertur. 
Graecorum patronymica in eloç et eia exeuntia. lam vero quum ex aijo, quod est 
in oseo Me-fít-aija-ís (Mommsen. Ital, infer, dial. p. 187.) et Pomp-aij-ans 
(Mommsen. loco, quern ante laudavi, p. 183.), i. e. Pompeianus, umbricum et oscum 
ijo profectum sit, longam et huius terminationis et io ex ea ortae i vocalem haben- 
dam esse apparel. Cui rei non obstat, quod Romani ex nominum propriornm termi­
natione eio sive io correpta I vocali io finxerunt, (de qua re vid. Ritschi disputat, 
de sepulcro Furiorum Tusculano. 1853. p. IV. sq.), ita ut umbricis illis nominibus 
Kastrusijo et Kluvijo romana Castrucius et Cluvïus respondeaiit.77)

i, Non minus quam ijo sive io ab io terminatione secernendum est ie iiicli- 
namentum, ut jovie.78)

77) Quod Aufrecht, et Kirchhoff, ling. umbr. monum. vol. 2. p. 310. negaverunt ñeque Um* 
bros posteriore aetate io indi nament um ex ijo natum ab illa, quum supra posui, ï о termi­
natione secernere, ñeque Romanos banc termínationem ab illa disiungere, ei hoc videtur esse 
opponendum. Ut ijo inclinamenti umbrici i longum habendum est propterea, quod id örtum 
est ex ai diphthongo, sic eadem de causa etiam su blato j longum id esse censendum est; 
nihil enim est, quo extrita illa consonante longa haec vocalis corripiatur. Quo modo aliud 
hoc îo ex ijo ortum, aliud ill ud ïo esse apparet. In latina autem lingua non illius quidem, 
in qua j inest, terminationis formáé, eas dico. quae ex aijo genitae sunt, aejo, eijo, êjo, 
in ï о mutatae sunt, at ex variis inclinamenti, quod j consonante caret, formis,. aio, aeo, eio, 
êo, îo, correpta i vocali îo in ï о versum est ita, ut apud Romanos hane terminationem po­
stremo ex aio factam et vulgarem illam ï о nihil differre concedendum sit.

78) Hoc vocabulum non referendum esse in nomina afíixa io terminatione formata ’non solum 
accusativo pl. jovie VI. b, 59. et VII. a, 48. pro jovief 'scripte, sed etiam dativo pl. 
jo vies (VI. b, 62. VII. a, 13. 14. 28. 50.), cuius s aeque ac stirpium in i vel in consonantes 
exeuntium integrum servatum est, ita efficitur, ut mihi quidem non videatur posse convelli. 
Nihilo minus Cors seni us in libro de illustranda linguae latinae etymologia p. 224. ita an­
nexa io positione id fictum esse voluit, ut earn attenuatione in ie mutatam esse diceret. 
Apud Volscos quidem, quum i vocali propior sit e vocalis quam o, vi praecedcntis i factum 
est, ut in io terminatione subsequens о in e verteretur, quo modo ex nominum propriorum 
nominal, singul. Cosut-io-s, Tafan-io-s, Pakv-io-s orta sunt Cosut-ie-s (tab. Veli- 
tern. 4.) Tafan-ie-s (tab. Velitern. 4.) Pakv-ie-s (tab. Antin. 1.) = latin. C osu ti us, 
Tafanius, P aqui us sive. Pac u viu s; eodemque modo attenuata sunt osca nomina Pomp t- 
ie-s, Pup-ie, Stat-ie, Śil-ie-s sabellicumque Al-ie-s, atque etiam, ut in graeca et la­
tina, sic etiam in umbrica lingua in vocativo sing, o in e versum est, ut in Fiso vie, San sie; 
sed nequáquam in accusai, pl. apud Umbros eiusmodi mutationem factam esse ex fel-iu-f 
(I. a, 14.) “ fil-iu (VI. b, 3.) apparet. Etenim si in accusât, pl. apud Umbros io esset et 
integrum servatum et in ie versum, non constantei* et aequaliter, ut jovie VI. b, 59. et VII. 
a, 48., sic feliuf 1. a, 14. et filiu VI. b, 3. scriptum esset. Aliter quidem visum est Auf- 
rechto et Kirchboffio ling. umbr. monum. vol. 1. p. 123. et vol. 2. p. 409., qui jovief et 
jovies a stirpe, quae in i caderet, ducenda putaverunt, itemque Huschkio, qui in tabui. 
Iguvin. p. 251. latina nomina, qualia essent Tati es (quod quidem nullo loco legitur) et Ti­
tle s, cum umbrico illo nomine comparări posse dixit; sed, quamquam dativi jovies cum aves (L 
a,l.) etaccusativi jovief cum avef (I. b, 10.) collati terminationes cum ilia coniectura congruere



3, lam accedimus ad ea nomina, quorum inclinamenta sunt trisyllaba.
a, Et primum quidem asió terminado, quae eadem est ас sabina asió (Loe- 
= Liber. Serv, ad Vergil. Georg. 1, 7.) et osea asiú, apud Romanos ex-— • •bas iu s

ceplo am a si i vocábulo tantum in nominibus propriis, [qualia sunt Aplasia, II er- 
basius, Herbasia, Planasia, Vitrasius, Vesp-asi-anus, integra servata 
est. at in ceteris nominibus, quae iusla est s inter vocales positi mutatio, in ario 
versa, quae quidem forma apud Celtas et in appellativis nominibus et in propriis 
locum habet, ut in crupellario (Tacit. Ann. 3, 43.), Tarcondario (Caes. В. C.
3. 4.), Risiviario (Notizenbl. z. Archiv f. Kunde öslerr. Geschichtsquellen. 1856. p. 
524.). km vero apud Romanos ex neutro adieclivorum in asi о exeuntium substan­
tiva facta sunt, quae earuni rerum, quae primitivis notatae sunt, receptaculum signifi­
cant, ut urnarium mensam, in qua urnae poni soient; at vero apud Umbros fe­
mininum eorum omisso aliquo feminini generis substantivo, quod quidem initio mente 
supplebatur, personam quasi induit substantivi, ul urnasia, quod vocabulum non 
urnarium, ut voluiit Aufrecht, et Kirchhoff, ling, umbr* monum. vol. 2. p. 313

videntur, tarnen in umbrica lingua, id quod iidem Aufrecht, et Kirchhoff, ling. umbr. 
monum. vol. 2. p. 267. viderunt, nihil est, quod contendi possit cum jovii stirpe, ad quam, 
si vera esset illa opinio, revocandae forent jovief et j о vies formáé. Quare statuendnm est, 
ut statuerunt illő loco Aufrecht, et Kirchhoff., ad jovié stirpem illas formas. referendas 
esse, ex quo declinationem cum quinta romana conferendam hoc nomen sequi efficitur. Quod 
ut masculini generis esse ex adiunctorum participialium terminatione intelligitur, ita aliquam 
populi partem significare ex nerus cum eo copulatis apparet. Iam vero Gr о te fend. Ru­
diment. ling. umbr. Partie. IV. 27. et Huschkius tabui. Iguvin. p. 251. ab Jove id duxe- 
runt eoque nobiles sive proceres appellari iudicaverunt, quibus id positum esset, non tarn ho­
noris ornamentum, quod nobili ii genere nati multumque opibus atque auctoritate valentes 
propiores quasi Jovi essent, quam quod, ut ait Iluschkius, ut Samnitium legio linteata (Liv. 
9, 40, 9. 10, 38. Fest. v. legion.), Jovi sacrati ad bellum irent. At primum ex propinqua 
cognatione Umbrorum et Samnitium colligi non potest eiusmodi sacratione etiam Umbros usos 
esse, praesertim quum illa, etiamsi „ex vetusta Samnitium religione“ (Liv. 10, 38, 6.) petita 
esset, tarnen tum, tertio bello Samnitico, esset insolita. Deinde quum neres, qui proxime 
praecedunt nobiles sive proceres habendi sint, in eorundem numero ducere non licet eos, 
qui j o v ie s dativo et j о vie accusativo notati sunt. Tum si ex Jove ii nominali essent, no­
miné. quod in io exit, usitato іПо et trito J u vi o sive J о vio, appellandi erant, non nomine, 
quod in ie desinit, Jovie. Quum bis de causis explicatio, quam supra dixi, reiicienda sit, 
alia quaerenda est. Iam vero viam ad earn nobis monstrant quae omnibus locis apposita iis 
sunt participialia ho stator, anhos tat or, i. e. hastati,, non hastati. Quare radix jov-ie 
stirpis eadem habenda est, quae latini vocabuli juv-enis. Opponas sane huic rei et ju in 
iveka sive i venga, i. e. iuvenca, in i versum et en eidem cum latinis vocabulis juvenis 
et ju ven cae commune obstare, sed nihil est, quod nos impediat,. quo minus statuam us Um- 
bris radicem in i venga j et u in i cogendis mutare, in jovie integram servare et in illo 
vocábulo lingendo eodem, in hoc alio ас romano inclinamento uti licuisse. Quae quum ita 
sint, non dubito, quin jovie, ut voluerunt Huschkius ling. ose. et sabell. monum. p. 122., 
Knoetelius de lustratione Iguvin. (Giogav. 1862.) p. 8., Gorssenius loco, quern supra lau- 
davi, p. 224—225., iidem habendi sint ac" Rom ano rum juvenes vel juniores, qui ex Servu 
Tullii instituto ab anno aetatis séptimo decimo usque ad quadragesimum quintum foris rmli- 
tabant. Liv. 1, 43, 2. Seniores ad urbis custodiam ut praesto essent, juvenes ut ioris 
bella gererent.u Id. 1, 52, 5. rIta renovatum foedus indictumque junio rib us Latinorum, 
ut ex foedere die certa ad lucum Ferentinae armați frequentes adessènt.“ 
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et 422.^ sed vas significa!, quod fanlum capit, quantum urna, vel potius, ut Loeba- 
sius a Sabinis Liber vocatur, idem est, quod urna. Cf. cum hoc nomine ez-aria.

b, Turn annexa positione etio sive edi о, pro qua Romani it io utebantur, 
adiectiva Umbri fingebant, quae in nomina propria abibant, ut Kuret io sive Core- 
dio (i. e. Quiritio),79) quod dei nomen non videtur esse dubium, quin idem sit, quod no­
men Jani Coratii (Dionys. Halic. 3, 22.) sive Jani Curiatii (Fest. p. 240. ed. 
Lindem., Schol. Bob. ad Cic. Mil. p. 277.). Ei probabile est respondere deam non 
solum ab Romanis, sed etiam a Sabinis et Etruscis (vid. C. 0. Müller. Etrusc, vol.

79) Aufrecht, et Kirchhoff., quamquam in ling. umbr. monum. vol. 2. p. 410. Kure ti о idem 
fere esse voluerunt, quod Quiritium, tarnen in eiusdem libri vol. 2. p. 235. Coredier for­
máé aetate posterions d littera de ea comparatione dubitationem sibi iniici dixerunt. At 
vanam earn esse hac collatione efficietur. Nam ut Coredier formae, sic etiam Pad ell ar, 
quod idem est ac latinum Patellae, d littera ex prioré t orta est. Adde tesedi pro prioré 
tenzitim positum et tu der cum Tu t er e, urbis nomine, coUatum. D videlicet littera, quae 
inter vocales collocata et superiore et inferiore aetate in q sive rs vertebatur, in quatuor 
illis vocabulis non ita mutata est propterea, quod ea, id quod illi non animadverterunt, pro 
prioré t est posita.

2. p. 45.) cultam, quae apud Dionys. Halic. 2, 50. c'Hça Kvçirla, apud Plutarch, 
autem Quaest. Rom. 87. Kvqïtis ilemque apud Paul. Diac. p. 38. et 48. et apud 
Fest. p. 217. ed. Lindem. Juno Curitis sive C ur i s appellatur. Non repugnat 
huic rei ñeque quod vocalibus dei et deae nomina inter se différant, ñeque quod vis 
iis diversa a veteribus subiicitur. Nam Janum Cornelii Labeonis testimonio fidem ha­
bens Laurent. Lydus de mens. 4, 1. p. 144. ed. Roether. dici ait „KovqiÚtiov, oiovei 
tipoQov tvyevwy- Kovçicmoi yÒQ xal ‘Oçáricn òvó/лата еѵлатуідшѵ tloi“, Junonem 
autem Paul. Diac. p. 38. et 48. vuit a ferenda hasta, quae lingua Sabinorum cur is 
dicalur, Curitis nomen duxisse. Certe communis est stirps utrique huic nomini cum 
Kureiae nomine, cuius oppidi cives supra memoravi. Ceterum non confundendum 
est cum hac positione itio sive edi о 
b, 6. tenzitim = 
adiectivnm fuisse ex participio pf. pass, progenitum.

c, Aliud inclinamentum ечіо est, pro quo Samnites edi о utebantur et Romani 
ilio ex idio nato, ut umbricum Ришречіо idem est, quod samniticum Pompedio 
et romanum Pompilio ex Pompidio ortum. Ilio enim, ut ait Aufrecht, in act. 
erudit., quae Kuhn, edit, vol. 1. p. 278., ea forma est, in quam idio, quod ceterarum 
dialectorum italicarum est, apud Romanos verlitur; quo factum est, ut eadem nomina 
propria apud eos in idio et ilio excidant, ut Acidius et Acilius, Epidius et 
Epilius, Hostidius et Hostilius, Petidius et Petilius, Popidius et Popi- 
lius, Venidius et Venilius. Eodem autem modo, quo Ришречіо, fictum est 
nomen proprium, quod mutilum exstat in titul. Amerin., . . etve4is itemque oppidorum 
nomina Реіечіо et Atije’io sive Aliersio (Attidium), cuius quidem verbum na- 
tivum in io exiit.

i
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J

֊Aí.yvís sive Ligures (nomin. sing. Li gu s 
terrae dicuntur As tűr-i a

"Aotvqss et Ligyes
= vocantur, terrae dicuntur As tur-ia — ՝Аотоѵ(>іа et Li-
AiyvQÍa sive Aiyovçía. Eodcm referendum est nomen Etrûr-iae,

sive Os-corum nominibus 
nomine, quum vo- 

calibus includeretur, in r versum esse intelligitur. Ab romana autem nominis forma 
E-trus-corum80), quos Romani oppressis e et r litteris etiam Tus-cos vocabant, 
et umbrica forma, quae e inițiali caret, Tur s-cur, ex qua ¡lidem exlrita r littera

80) Quae vis subiecta sit huic nomini eius populi, qui se ipse nominabat 'Patâvvag (quo modo 
id nomen scriptum est Dionys. Halié. í, 30. in Vatican, et Cbisian. codd.), incertum est. C. 
0. Müller, in Etruscor. vol. 1- p. 79 sq. id, ut aliorum explicationes omittam, a Tyrrha op- 
pido (Etym. M. v. тѵоаѵѵос) duxit, sed Lepsius de Pelasg. Tvrrhen. p. 12. sq. eollatis 
Dionys. Hal. 1, 26. et Tzetz. ad Lycophr. 717. ab ingentibus et vastis arcium oppidorumque 
eius populi moenibus, quae Graeei tvçffeiç (— turres) nominabant. Nee praetereundum est 
ab umbrico etru — graec. stsqoç repetitam esse eius nominis originem. Iam Servius ad 
Vergil. A en. 9, 164. et 11, 598. id a graeco illő vocábulo duxit. Cf. Lanz i Sagg. di ling. 
Etrusc. Tom."II. p. 77. et Grotefend., qui in act. eruditor. Göttingens. 1843. partie. 2. 
p. 10. positura id esse dixit ab Umbris, qui ex eէրս (alter) populi illius terram Etrúriam 
nommassent, quod nomen significarei alteram terram. Ascivit id Corseen., qui quidem 
in act. erudit., quae Kuhn, edit, vol. 3. p. 272—275. et vol. 13. p. 317. contortius quain ve­
rms his gradibus E-tru-ius-ia, E-tru-us-ia, E-trûs֊ia ad E-trûr-ia formam pervenit 
eamque magis alteram terram sive externam terram significare voluit, quod nomen ab 
Umbris Romani accepissent. At duae res huic interpretationi repugnant. Ac primum qui­
dem, quamquam concedi potest fieri potuisse, ut etiam umbrieum Etruriae nomen principio 
ab e vocali initium caperet, tarnen carere ea illud ipsum nomen ex adiectivo T urs к um ар- 
paret. Deinde in umbrico nomine u vocalem r excipit, non, ut in romano, r eonsonantem u 
vocalis. Quae quum ita sint, principalem stirpem aut E tur s aut Tu r s fuisse iudieandum 
est. Sive hoc putamus, sive illud, inversum esse ab Romanis u et r litterarum ordinem con­
cederé cogimur, hoc autem posito etiam e vocalem inusitate ab iis praefixam.

nnmeralibus dnctis.
ductorum ut pauca sint genera, ex 
quae ut in latina lingua, sic in um-

sunt genera.
nomina, quae a populorum nominibus in ys, us, ur (= graec. vs sive vp) cadenti- 
bus ia inclinamento terrae significandae causa affixo derivata sunt, ut populorum, qui 
Astur es
sive Ligur) 
gur-ia = 
cuius quidem incolae Elrus-ci nominantur, ut Fal-er-iorum cives Fal-is-ci, 
quibus nominibus cum Vols-corum et Ops-corum 
comparalis s, quod est in Etrus-corum nomine, in Elrur-iae

§• 6.
II. De substantivis a nominibus

Substantivorum a nominibus numeralibus
ipsa re consequitur. Ex quibus unum eorum est, 
brica in ur-іа exeunt et cuiusvis generis classes numero finitas significant, ut teku 
ria sive dequria (decuria). Ea comparanda videnlur esse cum graecis substantivis 
numeralibus, quae vs syllaba terminantur, ut tqmtvs sive sza-
roOTvg (= ¿zaTorrag), /zâzooti'ç. Sed, ut planius banc rem explicem, repetam paulo 
altius.

Substantivorum latinorum, quae ur-іа vel ûr-ia in exilu habent,tria omnino 
Et primum quidem in ur-іа vel ûr-ia desinunt regionum terrestrium 

graec. vs sive vp) cadenti-
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Similis certe est ratio substanlivoriun, quae et in ur (genetiv. ur-is) et in

Tu s-co ni nome VI. b. 
immutato r et u Jitterarum ordine 

Èiusdem enim nominis formas illas omnes esse quum in promptu posituin

Tus-cur ortum est (Turs-kum пишет L b, 17.
58.), et graeca Tv p a ~t¡v o Í sive Tv (> (5 - о / 
differt.
sit, tum C. 0. Müller, in Etruscor. vol. 1. p. 71-72. et 100., Lepsius de Pelas- 
gis Tyrrhenis (Lips. 1842.) p. 11., Corssen. in act. eruditor., quae Kuhn, edit, vol.
3. p. 272-275. plane dixerunt.

Alterum genus nominum in ur-іа cadentium est subsla ntivorum numeralium, 
qualia sunt decuria et centuria. Quae ipsa quoque a substantivis in ur desinen- 
tibus profecía esse non solum ex decuribus apparel, quibus quidem non decuriales 
significant։:»*, sed qui decuriae praesunt, decuriones (Paul. Diac, p; 54. et 57. ed. Lin­
dem.), sed etiam ex comparatis cum iis graecis, quae in vç exeunt, substantivis nu- 
meralibus, quippe a quibus ea non différant nisi r pro s pošilo et ia inclinamemto 
adiunclo.
ur-ius exilum habent, ut eiusdem substantivi, cuius sunt volt-ur-is (apud Ennium. 
vid. Bergk. in nov. annal, philolog. et paedagog. 1861. vol. 1. p. 503.) et vull- 
ur-us, etiam vult-ur et vult-ur-ius formáé exstant.81) Etiam cûriae nomen

81) Aliam viam ingressus est Pott, in quaestion. etymolog, vol. 1. p. 123. et 200. vol. 2. p. 493, 
qui centúriae, decuriae, cûriae nomina ex cent-vïria, dec-vïria, com-vïria ita 
orta esse voluit, ut viria affixo p riorum partium terminationes oppressas esse diceret. Eum 
secuti sunt Benarius in libro de linguae latin, elemen tis. p. 96., Mommsen, de Ital, infe­
rior. dialect, p. 259., Bergk. in nov. annal, philolog. et paedagog. 1861. vol. 1. p. 633., item- 
que Aufrecht, et Kirchhoff, in ling. umbr. monum. vol. 1. p. 58 et 163. vol. 2. p. 403 et 
423, qui ita ab illis dissentiunt, ut decuriae vocabulum ex decu-viria ortum esse velint, 
id quod Corssenius, quamquam eius vocabuli exitum uria terminationem esse, quae esset 
substantivis fingendis, in act. eruditor., quae Kuhnius edit, vol. 3. p. 244. dixerat, tarnen in 
libro de Volscor. ling. p. 23. in explicandis centuriae et decuriae nominibus pro ba vit. 
At, si recta esset ea explicatio, notio alteri parti illorum vocabulorum subiecta vix ita cxci- 
disset de memoria, ut in sermone vitae communis centenum herediorum, quae binum eránt 
iugerum, numerus centuria (Varr, de re rust. 1,10.) vocaretur. Nec vero Corssenio (de 
Volscor. lingua, p.23.) assentior eumque secuto Schweizero (in act. eruditor., quae Kuhn, 
edit. vol. 7. p. 449 et vol. 8. p. 449.), qui cûriae nomen ex co et sanscrit, vas zz gothic, 
visan (habitare) ita compositum esse voluerunt, ut co-vis-ia eiecta i vocali in cusía coa- 
luisse dicerent, ex quo ortum esset curia, quod substantivum proprie idem valeret ас tivvoixla, 
deinde eos declararet, qui eodem loco habitaren!. Posita enim est illa explicatio in forma 
vocis Cusianes teste Florentino codice in carminibus Saliaribus apud Varr, de ling. lat. 7, 
26. scripta, quam Corssenius aut C úrion es aut Cusíanos explicări posse putat; at ea 
forma, etiamsi recte esset illő loco scripta, id quod dubitandum est, tarnen esset obscurior, quam 
ut ex ea colligi posset, antiquiorem formam vocis curiae fuisse cusia. Eadcm de causa 
reiiciendum est, quod coniecit Eschmannus, qui in act. erudit., quae Kuhn, edit, vol. 13. 
p. 109. curiae nomen aut ab as rădice (ședere) aut a verbo esse repetendum et ex co-i si a, 
co i si a ortum esse putat. De aliis explicationibus taceo. Praetermissum videtur esse ur-ia 
terminationem conferendam esse cum ur-ius et ur-ium positionibus, quas habent in exitu 
vult-ùr-ius, quod vocabulum supra laudavi,. et haec nomina propria Cac-ürius, Cam- 
urius, Mam-urius, Mass-urius, Merc-urius, Tit-urius, Vet-urius, Sat-urius (cu­
ius antiquior forma est Satur eius, ut ulius sive ilius formarum ul ei us, yelut Tituleiu» 
Titulius Titilius, Venuleius Venulius Venilius. vid. Ritschel. disputat, de sepul­
cro Furiorum Tusculano. 1853. p. IV. sq.), neutriusque generis substantiva aug-ûrium ab 
augure, quod vocabulum ab augendo descendit, et teg-ûrium, pro quo vulgo tug-ü- 
rium scribi tur, a tegendo duciim.
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ûrio (ligûrio, scatûrio) exeunt, sic luxuria in uria, penuria

cum illis componendum est, elsi forlasse fictione ab iis distat, quod aut radix eius că­
dem est, quae Quiritium, et inclinamentum ia, cui quidem rei repugnare videtur 
diversa illius vocabuli mensura, aut nomini c ei vi s sive cívis, qui osce ce vs (ta­
bui. Baulin. 19.) dicebatur, ur-іа inclinamentum affixum est. Hoc posito ex cêv- 
uria curia ortum est, ut ex brev-uma brûma, illo tantum discrimine interposito, 
ut illic êv, hic ev cum ïi in u coaluisse videatur, quod mirum videri non potest 
propterea, quod eodem modo prôvïdens in pr û dens coaluit. Sive hoc putamus, 
sed illud, curiae vocabulum proprie nihil aliud significat, quam civium ciassem et 
conferendum est cum graeco (руатуіа et oseo ver-eija (res publica).

Turn in uria cadunt abstracta, ut a luxu ductum luxuriae vocabulum et 
лнѵ-т] propinquum pênûriae nomen, quae conferenda sunt cum verbis desiderati- 
vis, quae non solum appetentiam et cupiditatem significant, sed etiam impetum (mi­
et űrire, p ar tur i r e) et proclivitatem, atque adeo accrelionem et ubertatem (sca- 
turire); nam uria positio útin luxuriae vocábulo proclivitatem, sic in penuriae 
nomine inopiae quandam accretionem declarat et ut illa verba non solum in uri о, 
sed etiam in 
in ûria desinit.

Ex substanlivis cum nominibus numeralibus compositis unum trib vision poni 
potest, quod quum ex tri, primitiva nominis numeri ternarii forma, b^ik radice, quae 
eadem est atque ea, ad quam latina plêcto, plaga, piango graecaque et 
лХг/оосо revocando sunt, inclinamentoque ion compositum sit, triplex sacrifi­
cium82) significat.

82) Aufrecht, et Kirchoff. in ling. umbr. momim, vol. 1. p. 85. et vol. 2 p. 165. 320. 421. 
eosque secutus Huschkius, quum, id quod iam opinatus erat Grotefendus in Rudim, 
ling. umbr. Partie. III. 19. IV. 21. VII. 1. 4., umbricum bqik idem esse putarent, quod la- 
tinum plec, tribqision proprie triplicationem, deinde ternionem, turn eodem modo, 
quo’graecum nomen, maxime trium hosti a rum sacrificium significare dixerunt.
Et trium quidem hostiarum sacrificium hoc substantivo exprimi quum pateat in 
promptuque sit, turn iam Lassenius in iis, quae ad explicandas tabulas Iguvinas attulit, 
p. 56. planissime dixit; sed proprie ei tripl icationis notionem subiectam esse non potest 
concedi. Etenim, quamquam pro umbrico q Latini d et 1 litteris utuntur, tarnen obstat, quod 
ut in plak, quod idem est ac latinu m plec, id quod tup lak vocábulo (III. 14.) confirma- 
tur, itemque in propinquis vocabulis tupler (V. a, 19.), dupla (VI. b, 18.), tripler (V. a, 
21.) constanter 1, sic in nominativo tribqisu (V. a, 9.) q et in ablativo tribrisine (VI. a, 
54.) pro eo r positum est. Qua diversitate alteram huius substantivi partem ab alia radice, 
caque, quam supra dixi, repetere cqgimur. Ex quo apparet tricisionis, ut ita dicam, no­
tionem tribqision vocábulo subiieiendam esse. Nec recte fecerunt Aufrecht, et Kirch­
hoff., quod in ling. umbr. monum. vol. 2. p. 19. 164. 320. 421. tribqisu, quod V. a,9. in 
archetypo est, in tribriśu mutaverunt. VI. a, 54. sane huius nominis ablativus tribrisine 
scrip tus est, sed, quum etiam aliis loéis tabularum et umbricis litteris et latinis inscriptarum 
r pro q positum sit (de qua re vid., quae partie. I. not. 12. attulimus), non est, quod ideo, 
quod VI. a, 54. hoc vocabulum r littera scriptum est, quae hic invenitur eius scribendi ratio 
felsa iudicetur. Ñeque offensioni est, quod labialis q littera excipitur, propterea, quod Pue- 
muni dei epitheton omnibus locis q littera scriptum est. Vid. Pupqike Ill. 27. 35. IV. 10. 12. 
sive Pupqise IV. 24. et Pupqikes IV. 11.13, sive Pupqises IV. 4.26. Quod denique Auf­
recht. ct Kirchhoff, recte tribqisu scribi in ling. umbr. monum. vol. 2. p. 164. negant
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§. 7.
III. Dc snbstaiitivis a substantivis ductis.

Ex substantivorum a substantives ductorum genere
1) ea ponimus, quorum inclinamenta monosyllaba sunt, quae aut a vocali in­

cipient aut a consonante. Et ex his quidem
a, ea memoramus, quae in ek83) desinunt, ut fratreks (V. a, 23., V. b, 1.) 

sive fratrexs (VII. b, 1.), i. e. fratrum (Attidiorum) magister. Quod substanlivum um- 
bricum eodem modo a fratre derivatum est, quo a matre latinum matricis nomen.

»ï

nam ut rex a regendo, sic ponti-fex a faciendo ductum est. Meddix au-

iccirco, quod briś, quam ii alteram huius vocabuli partem esse volunt, latino plec p 
responderé, refellitur id quidem explicatione a nobis proposita, sed etiamsi id vocab

ponatur, ubi Latini 1 littera՜utuntur, bqis cum latino plec congrueret.
83) Conferenda est haec positio cum latina îc, qua matricis nomen fictum est

îccirco, quoa oris, quam n alteram nuius vocabuli partem esse volunt, latino plec putant 
responderé, refellitur id quidem explicatione a nobis proposita, sed etiamsi id vocabulum 
triplicationem significaret, quum non solum r finitimum sit 1 litterae, sed etiam q ab Umbris 
ponatur, ubi Latini 1 littera utuntur, bqis cum latino plec congrueret.
—----------------------------- r----------------- —лжа *—жлѵм лк,, qua matricis nomen fictum est, non cum i c,
qua annexa formata sunt verbaiia substantiva, ut append -ic-is et vert-ic-is nomina. Ce- 
terum ab ipsis substantivis eins generis nomina videntur duxisse etiam Aufrecht, et Kirch­
hoff. in ling. umbr. monum. vol. 2. p. 406., quo loco ii a fratre et adiectivum fratreko 
et substantivum fr a էր ek descendere dixerunt, quamquam in eiusdem libri vol. 2. p. 304. a 
fratre id ductum esse putaverunt affixo iko, cuius positionis о inter к et s nominativi no­
tam eodem modo.suppressum esset, quo in oseo adiectivo tuvtiks pro túvtíkús posito. 
Quae, explicatio si probatur, adiectivum fratreks habendum idque substantivo, quale est 
magister, supplendum est; sed, quum id ita sit necessarium, ut sine eo adiectivum fra- 
treco fratrum magistrum significare non possit, repudiandam esse illám interpretationen։ ap- 
paret. Etiam Huschkius in tabui. Iguvin. p. 304. a fratre fratreks ita ductum esse iu- 
dicavit, ut id ad tertiam declinationem, non ad secundam, referendum esse diceret; sed idem 
praeter latinum matrix etiam rex et pontifex oscumque meddiss sive med dis cum eo 
conferenda esse putavit. Quae comparatio ideo reiicienda est, quod haec substantiva verba- 
lia sunt, nam ut rex a regendo, sic ponti-fex a faciendo ductum est. Meddix au­
tem, quo modo Romani hoc vocabulum efferębant (Enn. apud. Fest. p. 92. ed. Lindem. „Sum- 
mus ibi capitur meddix, occiditur alter/), vei potius meddiss sive m edd is, quo modo 
Osci extremo x in litteram cum vehemenți sibilatu exprimendam mutató pronuntiabant, ñeque 
regnatorem significat, ut voluerunt Dacer. ad Fest. p. 484. ed. Lindem, et Gr o tefen d. 
Rudim, ling. umbr. Partie. IV. 14., qui id a graeco péâ-siv sive բտծ-տօ&ա duxerunt, ñeque 
curat orem, ut putaverunt Schoemannus in comment, de vocibus Meddix Tuticus. Gry- 
phiswald. 1840. (Opuscul. Acad. voi. 3. p. 410—427.), Mommsenius de Ital, infer, dial. p. 
278—279., Schweizerus in act. eruditor., quae Kuhn, edit, vol. 3. p. 349., qui quidem 
formam eius et graeco verbo péd - տքք&ա ct latinis med-eri et med-itari collatis eandem,» 
Î-uam latini medici, esse opinați sunt. Nam rectius duplici d quam simpliei hoc vocabu- 
um scribitur propterea,. quod id t littera sequenti d assimulata ex metd[iss] ortum est, 

êuo modo scriptum est in titulo Bovianio (Bulletin, archéologie. Napolitan. VII. taf. II, 1.). 
ompositum enim hoc substantivum est, et prior quidem eius pars est me-ti, cuius i inter 

t eț d excidit, idem vocabulum oscum ac sanscritum mă-ti et graecum posterior
deik sive die (dicere). Ut hoc a Lindemanno ad Fest. p. 484. propositum hoc vocábulo 
me t d is s in titulo illo Bovianio scrip to, sic illud ab A uf r echt o et Kirchhoffi о in ling, 
umbr. monum. vol.2. p. 165. prolatum eius nominativo plural, intitulo Messanio apud Momm­
sen. in Ital, infer, dial. tab. XII. 39.» graecis litteris ME J JEIS expresso coniirmatur. Quare 
ut iu-de x is est, qui ius dicit, et vin-dex is, qui, si cuius rei postulatae possessioni vel 
occupationi impedimentum inferatur, vim se facturum esse dicit, sic med-dix is est, qui 
oensilium dicit sive consiliatur. Cf. Corasen, in act. erudit., quae Kuhn, edit, vol. 
И. p. 330—334.
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84) Aliter visum est Eb e li о in act. erudit., quae Kuhn, edit, vol. 1. p. 305., qui ariet, quum 
id ex ar (— ad) praepositione et iet debili participii forma, quae ad i radieem referenda sit, 
compositum esse opinetur, proprie adeuntem, ¡neuntem, salientem significare putat 
Huie explication^ id quod Ebel, ipse sensit, eriet umbricum obstat, quod Umbri non er 
pro a<j praepositione ponunt.

85) Boppius in grammatic. comparat, p. 1110., quem Aufrecht, et Kirchhoff, in ling. umbr. 
monum. vol. 1. p. 80. aliique secuti sunt, homon a fu radice, quae eadem est ас sanscrit 
bhû et graec. rfv, duxit eiusque positionem mon esse voluit. Quam originationem non 
veram esse satis demonstravit Corssenius in libr, de illustranda linguae latinae etymo­
logia p. 241—244.

4

b, Deinde memorandum est et inclinamenlum, 
idem est ac latinum a ri-et et sanscritum liarj-at. 
gnificare collatis vasconicis vocabulis aria (vervex),

pro sánscrito an 
cum gum-an, 
ti-gam), lituanie, źm-on (źm-on-cs
(a quo descenderunt /euc/Vh-r, /cquwgf), sánscrito kschamâ (terra), litua- 
nico żem-ë (terra), slavico zem-lja (terra) propinquum.85) Cf. hebraicum âdâm 
(homo) et adâmâh (terra). Haque ut âdâm apud Hebraeos, sic homo apud Um­
bros et Romanos, quibuscum sentiunt Golhi et Lituani itemque Graeci in fabula de 
Promelheo ficta, terrénum vel humo n a tu m significat. Ceterum longam on incli- 
namenti vocalem, quam posteriore aetale Romani corripuerunt et in i mutaverunt, ut 
ab Ennio et Plauto, sic ab Umbris in hoc substantivo integram servatam esse ex 
hom-on-us (V. b, 10. 15.), i. e. hominibus, intelligitur.

Eodem inclinamento in amplificativis fingendis et Graecos et Romanos usos 
esse pervulgatum est. Cf. j/aorpeor, (pvozcov, '/i.nuwv, yçácmv, pálöwv

quo fictum est eri-et, quod 
Nam hari, ari, ar ovem si­
ar dia (ovis), ar-zaya (opi- 

lio), quae Pottius quaeslion. etymologic, vol. 1. p. 223. et vol. 2. p. 189. cum eo 
comparavit, et latinis formis ar viga (Varr, de ling. lat. 5, 19, 9S. Paul. Diacon, p. 
75. ed. Lindem.), ariuga (Vei. Long. p. 2233. P), haruga (Donat, ad Terent. 
Phorm. 4, 4, 28.), arvix (Varr, loco, quern ante dixi) satis apparel.84) At graecum 
ap?z, a quo orta sunt apr-og (agni), a^v-íov (agnellus), apv-eióg (= zpzóg, aries), 
conferendum cum eo non esse ex v post «p posito intelligitur. Immo vero id adie- 
ctivo quod quidem But tin annus in grammat. graec. vol. 1. p. 228. negat,
propinquum est, quare à'pvfg principio agni masculi (Homer. Od. 4, 85.) sunt et ovis 
mascula sive aries non solum cźpraóg, sed eliam «prezóg oïg (Homer. Od. 10, 572.) 
sive oľg cépvízo'g (Homer. Od. 10, 527.) vocalur. Idem quidem, quod ¿prszóg, ¿'p<5aog 
est propterea, quod id, quum adiectivo '¿^v sive = ¡xfåyv propinquum sit, 
ipsum quoque proprie masculam bestiám, deinde arielem significat; sed quum ab alia 
stirpe ас latinum ari-et et umbricum eri-et duclum sit, eliamsi utrumque, êà bao g 
et eri-et, ab e vocali incipit, cum hoc non, ut voluit Huschkius in tabui. Iguvin. 
p. 352., potest conferri.

c, Turn memoranda sunt, quae exitum habent in on, quod Umbri et Romani 
ponebant, ut horn-ôn (homo), quod vocabulum idem est ас gothi- 

theodisc. gom-on, nostr. gam (altera pars vocabuli noștri bräu- 
homines) et latino hum-us, graeco Zr/««
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culo exeunt.
klu (munusculum) a muni ductum, cuius pluralis munia Romanis usîtatus est, 
vesklo (vasculum), quo etiam Volsci utebantur (tabui. Velitern. 3.), aut locum signi­
ficant, ut Ocriculum87), cuius oppidi Umbriae umbricum nomen Ocriclom fuisse 
verisimile est, quum ex ocri nominatum sit, oppidum in colie situm sive montanum

87) Ocriculum, quum non sit deminutivum, non potest, ut putant Aufrecht, et Kirchhoff, 
in ling. umbr. monum. vol. 2. p. 64., monticulum significare.

(vitola), quae comparanda sunt cum sanscrit, vat
i. e. Italia, quod nomen fuit Corfinii in nummis bello sociali signalis, 

terrae autem Italia e nomen a vi tu lis veleres ducere

et capito, Cicero, Dorso, fronto, mento, Naso, Piso, Tubero. Eandem 
ficlionem in hoc substanlivorum genere secuti sunt Umbri, ut N er-on, quod nomen 
proprium a ner substantivo ductum est, lingua Sabina dicebalur vir „fortis ac slre- 
nuus“ (Suelon. Tiber. 1.), „qui erat egregia atque praestanti fortitudine“ (Gell. N. A. 
13, 22 о (Laurent. Lyd. de magistr. 1, 23. p. 44.), ó ávS<í¿íos (Laurent.
Lyd. de mensib. 4, 42.).

lam ad ea substantiva accedimus, quorum monosyllaba inclinamenta a consona 
initium capiunt. Ac

a, primum quidem in lo et la, quae eaedem verbalium sunt substanlivorum 
lerminationes, exituni habent deminutiva, ut kat-lo (catulus)86); vit-lo (vitulus, 
crcdog), vit-la (vitola), quae comparanda sunt cum sanscrit, vat-sa (vitulus). 
Etiam Víteliú, 
conferendum cum iis est;
consuevisse constat (Varr, de re rust. 2, 5. Colum. 6, praef. Gell. N. A. 2, 1. Paul. 
Diac. p. 79. ed. Lindem.). Adde funt-la sive fond-la (fundulae), sep-lo (sim- 
pulum, simpuvium), ars lo (arculus), strusia sive տէրս fisi a (struicula), quod demi- 
nutivum, quum ś ante la terminationem positum stirpis sit, a struice (Fest. p. 310.), 
altera struis vocabuli forma, ducenduin est, ex quo efficitur, ut id idem sit, quod 
struicula, cuius breve и cum i, quod sequitur, in Iongum u coaluit.

Adiungimus his substantivis ea, quae apud Umbros in klo, apud Romanos in 
Eorum genus duplex est. Nam aut deminutiva ea sunt, ut mune- 

el

86) Umbricum katlo et latina catulus et catellus non possunt a cane dueta esse propterea, 
quod ñeque, ut vuit Priscian. p. 556. ed. Putsch, vol. 1. p. 38. ed, Krehl., în in ť mutatum 
eșse potest, ñeque est, cur ea littera, quae in ventulo, adolescentulo aliisque deminuti- 
vis servata est, in illis, id quod putant Aufrecht, et Kirchhoff, in ling. umbr. monum. 
vol-2. p. 410. ka-t-lo acríbenles, oppressa sit. Hue accedit, quod katlo vocabuli t littera, 
si id a cane esset ducendum, inexplica bilis esset. Ne oppone, quod apud Paul. Diac. p. 222. 
legi tur: „P as till u s forma pañis parvi utique demiuutivum est a pane;11 a pasta enim, i. 
e. farina depsta, quam Graeci тсабгцѵ nominant, p as till u s et pastillum descendunt. Im- 
mo vero umbrici katlo et latini, catufo primitivum c atu s est,, quod vocabulum non a Ger­
manis, ut vuit F o ers tema nn us in act. eruditor., quae Kuhn, edit, vol. 1. p. 501., ñeque 
Romani petiverunt ñeque recentioris aetatis Graeci, qui у ára sive pronuntiant. Cf. 
Spiegel, in eorundem act. vol. 13. p. 369. Vulgo quidem feles mas catus vocatur, sed 
etiam canem eo vocábulo significan ex iis apparet, quae Serv, ad Vergil. Aen. 5, 610. attu- 
lit. Cf. zendicum gadhwa (canis). Contra catul о rum nomine, quo quidem plerumque 
notatur canum proles, ut aliarum quoque bestiarum, sic etiam felium progenies (Phaedr. 2. 
4, 24.) appellatur.
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tur.

Cf. cum eo Asculum88), quo nomine et Picentium caput et Apulorurn 
quoi! nomen erat oppidi cu- 

Hanc positionem kl о non differre ab illő klo, quo verbalia

significai» 
oppidum omnibus notum appellabatur, et Het ri cul um, 
iusdam Brultiorum.
substantiva ficta esse in huius commentation, partie. II. p. 18-20. demonstravimus, 
non solum latinis substantivis nominalibus senaculum et tabernaculum comparais 
cum verbalibus cenaculum, cubiculum, deverticulum, habitaculum, rece- 
ptaculum, sediculum, umbraculum, quo utroque genere locus significatur, sed 
etiam Umbriae illius oppidi nomine cum kumnâ-klo sive ku m na h-klo verbali 
substantivo collato apparet,88 89) Nam ab radice men (ire), propinqua ilia et lituanico 
verbo minnu (calco) et me an di verbi latini radici, quae quidem u litttera caret, 
repetendum est umbricum menes (ï. b, 15.), i. e. ibis, quod Aufrecht, et Kirch­
hoff. in ling. umbr. monum. vol. 2. p. 11. 251. 411., quia VI. b, 53. pro eo be­
au st (venerit) legitur iisque non probabile videlur eiusdem significalionis duas in 
lingua umbrica fuisse radices men et ben, audacler in ben es (venies) mutaverunt. 
At similis potestatis illae radices sunt, non eiusdem. Ab eadem radice men ducen- 
dum est oscum substanlivum, cuius est casus localis co-men-ei (tab. Bantin. 21.), 
i. e. in comitio. Non repugnat huic rei, quod pro eo in tabui. Bantin. 5. co-mon- 
ei legitur. Nam èncMiflíag sive alternitatis causa, ut aiunt grammatici graeci et latini, 
ut in accusal, singul. co-mon-om (tabui. Bantin. 17.) non solum propter o, quod esl 
praepositionis, sed etiam propter ®, quod est terminalionis, radicis vocalis c in o mu­
tata est, sic in c o-m o ո֊ ei eadem mutalio facta est propter unum о, quod praepositio 
habet. lam vero ab eadem radice mena sive oppresso e mna slirps orta est, ad quam 
referendum est kii-mnâ-klo, i. e. conventiculum, conferendum illud cum oseo 
sakara-klom (sacellum), quod ipsum quoque verbale est substantivum. Ex quo 
efficitur kumne (I. b, 4í.), de quo in huius commentât, partie. II. not. 61. diximus, 
non esse cum eo, ut voluerunt Aufrecht, et Kirchhoff, in ling. umbr. monum. 
vol. 2. p. 410., propinquitate coniunctum.

88) Asculum, si descendit, id quod dubium est, ab rădice as (ședere), a qua duxit id nomen
Corssen. in act. erudit., quae Kuhn, edit, vol. 10. p. 36., sediculum sive habitaculum si-• 1 / A . • ' A ’gnnicat.

89) Quum klo. inclinamento eiusdem significationis et verbalia et nominalia substantiva ficta sint, 
non assentior Aufrechto et Kirchhoffio, qui in ling. umbr. monum. vol. 1. p. 163. klo 
terminationem, qua nominalia substantiva formata sunt, a verbalium substantivorum termina- 
tione klo differre et ex duabus positionibus eo et lo compositam esse dicunt.

b, ln eandem syllabam na, in quam verbalia substantiva cădere in huius com­
mentât. partie. II. p. 21. demonstravimus, etiam nominalia desinunt, ut nr-na, a 
quo substantivo urn asi a vocabulum derivatum est. Et ur quidem aquam significare 
intelligilur collatis his vocabulis: vasconic. ura (aqua), sanscrit, ûr-mi (unda), grace. 
o v q o v laíinoque ûr-ina, quorum ulrumque proprie aquam sonare apparet compa­
ratis ovp/«, quod avis cuiusdam aquaticae nomen est, et ûr-inari sive ûr-i- 
nare, quod Varr, de ling. lat. 5, 27, 126. his verbis „mergi in aquam“ interpreta- 

Cf. P olt. quaest. etymolog, vol. 1. p. 122-123. Urna ergo vas aquarium
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significai. Non repugnant hiiic explicalioni, quae repugnare videnlur, grace, vo-yr 
(vr)%-7¡, opz-q) et latin, orc-a et urc-eus propterea, quod videnlur ea repeíendá 
esse ab rădice, cui subiecta sit includendi notio.90 91)

90) Benarius in libro de linguae lafinae element, p. 256. bis voeabulis comparatis ur-na pro
ure-na positum et ab rădice vrik, quae tegere, operire significarei, ducendum esse putaviL 
At prirnum non vrik, sed vri radiei tegendi notio subiecta est. Deinde ab operiendo oper­
culum nominari potest, vas aquarium non potest. Eadem de causa non licet a sánscrito 
ûrnu (openre) urnám ducere. Reiiciendae etiam sunt coniecturae aCorssenio factae, qui 
in act. eruditor., quae Kuhn, edit, vol. 5. p. 114—115. urnám a sánscrito vr,i (eligere) ita 
duxit, ut ei principio separandi sive secernendi notionem subiectam esse suspicaretur, sed in 
eorundem actor, vol. 10. p. 8—9. originem eius a sánscrito vri (tegere) repetit, quam quidem 
radicem eandem ac vri (eligere) putat. Certe quam alienuni sit ab urna nomen, quod pro­
prie aut secretam aut tectum significet, nemo est, qui non intelligat. 1 ť

91) Nihil attineț refellere Aufrechtum et Kirchhoffium, qui in ling. umbr. monum. vol. I- 
p. 130. Juies cum majes, quae prior pars majes-tatis vocabuli est, comparantes idem- 
que ac sanscritum j a v î j а s sive j avjas (junior) habentes veterem comparativi formam in 
hums oppidi nomine inesse putant, at id in eiusdem libri vol. 2. p. 409. in has partes Jni- 
e-sca dividunt.

2, Ex subslantivis, quae ficta sunt bisyllabis inclinamentis,
a, oppidorum nomina ponimus, quae in es-ca exeunt, ut Jui- 

cives II. b, 5 et 6. memoranlur.
quae latini jugi, quare cives eius Iluschkius in tabui. Iguvin. p. 313. u. 688. recte 
videtur Jugescanos nominare. Certe nescio, an eodem modo in Jui - es-ca 
gutturalis in j mutata sit, quo ea mutalio facta est in Iguvii nomine et in mujeto 
cum muga tu comparato Si re vera a montis jugo id nomen ductum est, Jui- 
es-ca, ut Ocriculum, oppidum niontanum significai.9’) lisdem syllabis Trebula

I oppidi nomen Cf. similiter desmentía nomina
oppidorum Poll —us —cae et Grav —is —cae sive Grav —is —carum, itemque po— 
puli nomen Fal-is-corum, cui addenda sunt Vols-corum, Ops-corum sive 
Oscorum et, quae in tabulis Iguvinis inveniuntur, Turs-corum sive Tus-co- 
rum et Japuz-corum sive Jabus-corum nomina.

b, Deinde afferenda sunt substantiva, quae apud Umbros in et a, apud Roma­
nos in ita cadunt. Eoruin genus omnino duplex est, nani aut participialia sunt, ut 
ăm-ita et culc-ita, quae ab am-ando et calc-ando (Varr, de ling. lat. 5, 
35, 167. Paul. Diacon, p. 38. ed. Lindem) dueta et cum adieclivo gr a tui tus con- 
ferenda esse constat, aut composita, quorum altera pars a me-andi verbo descendit, 
ut se-mita, aut ab eundi verbo, ut cucurb-ita et orb-ita, quod idem est al- 
que umbricum urf-eta. Ea comparanda sunt cum graecis à/¿ag-iró s et атадл֊ 
iTÓg, quorum altera pars est verbum lévai. Orbita autem duplicis est significa- 
tionis, activae et passivae. Nam ca aut orbem rotae sive curvaturam significai, quae 
in solo vestigium facil, aut vestigium rolae in solo impressum. „Orbita,“ ut ait Schol, 
ad Cic. Verr. 2, 1, 59, „duas res significai, nam orbita et rota ipsa intelligitur et 
vestigium in molli solo.“ Et priorem quidem nolionem urfeta vocábulo II. b, 23. 

es-ca, cuius 
Et eadem quidem huius nominis stirps videtur esse

Certe nescio, an eodem modo in Jui - es-ca
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subiectam esse collato Liv. 8, 20, 8. Huschkius in tabui, Iguvin. p. 336. de­
monstravit.

3, In numerum subslanlivorum, quorum inclinamenta sunt trisyllaba,
a, referenda sunt oppidorum nomina, quae in a nia exilum habent, ut Mev- 

ania et Per-azn-ania, cuius cives II. b, 7. memorantur. Nam quum primam 
huius nominis partem, per, a quo etiam Per-usiae nomen incipit, eandem prae- 
posititionem esse pateat, a qua duela sunt adverbium per-ne (ante) et adieclivum 
per-naio (anticus), altera pars nihil aliud videtur esse nisi subsțantivum. Cf. cum 
his oppidorum nominibus similiter ficlum alterius meddicis nomen Tafanies (tabui. 
Velitern. 4.).

b, Deinde annexo indinamente en ti о a locorum nominibus hominum nomina 
ficta sunt, quibus exprimitur, in quo quis loco natus aut cum quo quis necessitudine 
quadam coniunctus sit, ut Hurt-entius (in titul. Amerin.), quod nomen ab horto 
ductuin est. Eadem quidem nominis forma etiam Romani utebanlur, nam H ort ön­
ti us apud Gruter. 465, 9. legitur, sed plerumque ii, quum ti ante vocalem in sibi- 
lantem litteram verterent, Hortensius elferebant. Cf. ad eius similitudinem ficlum 
nomen gentiliciiim Pisentii (in titulis Iguvinis aqud Fabretti p. 639, 332. et p. 677, 
75.) itemque similiter formátum nomen Messentii sive Mezentii. Entio autem 
inclinamentum idem est, quod graecum ?խւօ Ç l&axr¡oiog. (рі/.ітгл^оіос')^ quocum 
Bast. ep. cr. p. 59. propinquum ulique inclinamentum latinum ensi contulit, quo no­
mina gentilia sive è&vr/.á formantur. Alius sane generis sunt latina nomina in entio 
et an tio exeunlia, quae a participiis dueta sunt, ut Prudenți us, Constantius.

c, Turn afferenda sunt substantiva, quae in etie92) exeunt, quod inclinamen­
tum cum latino itia vel potius cum altera eius forma ities comparări potest, ita ut 
uhtretie sive ohtrelie (auctorilas) et kvestretie (quaestura), quae ah uhtur 
(auctor) et kvestur (quaestor) descendunt, latine, si quaerinms, reddere possimus 
auctorities et quaes tor ities. Mirum id quidem videri potest, longum и, quod 
uhtur et kvestur vocabulorum est, ex his formis sublatum esse, sed simillime non

92) Quintam, quae vocatur, Romanorum declinationetn tain propinqua cognatione primam attin- 
gere, ut itie֊s et it ia eiusdem inclinamenti essent formae, В о ppi us in grammatic. compa­
rativ, p. 141—143. demonstravit. Cuius vestigia persecuți Aufrecht, et Kirchhoff. in ling, 
umbr. monuin. vol. 1. p. 31—32. et Corssenius de pronunț», vocalism., accent, vol. 1. p. 
303 — 304. itemque in act. eruditor., quae Kuhn, edit, vol. 9. p. 151. eo progressi sunt, ut 
ex prima declinatione quintam ortam et quidem formas, quae in ia exirent, quuin i vocalis 
earn vim ad sequentem a vo calem haberet, ut earn sibi assimulans in e verteret, in ie mu­
tatás, mutatás in nominativo s eius casus nota auctas esse dicerent. At sunt,, quae huic rei 
répugnent. Ac primum quidem carent i vocali fides et plebes, ex quibus illi quidem eie- 
ctam earn esse non proba biliter opinantur. Deinde non solum usitatiores et tritiores fuisse 
in antiquiore sermone formas in ies desinentes Plinius apud Charis, p. 94. ed. Putsch, do- 
cet, sed etiam ex servato s, qua nominativi nota nudata est prima ilia declination non anti- 
quiorem hane quidem quintam, sed tarnen aequalem fuisse colligendum est. Tum in sabellic. 
titul- tabui. Rapinens. 10. legitur: Re gen [a] pi[a] Cerie Jovi a. I vocalis si in Cerie 
id valuit, ut sequentem a vocalem in e verteret, qui factum est, ut non idem valeret in Jo- 
via?. Immo vero itie-s et itia formae sorores et eiusdem patris(itio) filiae habendae sunt 
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solum in latina lingua substantivorum inobilium, quae in tor desinunt, feminina, ut 
fautrix et tonstrix, et alius generis vocabula ab iis dueta, ut doctrina, longo 
o carent, sed etiam in umbrica lingua substantiva in i o n cadentia eadem vocali, quae 
comparet in casibus redis, in obliquis sunt destituía, ut in ekvine, ferine, na- 
tine, tribrisine. Cf. huius commenlationis partie. Il, p. 11. Quare quod Husch- 
kius in tabui. Iguvin. p. 308. et 452. ad banc rem explicandam posuit tur inclina- 
menti, quod habent ulitur et kvestur, vocalem brevem fuisse, improbandum est. 
Immo vero existimandum est longain huius generis formarum vocalem correptam, 
correptam extritam esse. Ceterum alia umbricis his substanlivis subiecta nolio est 
ас latinis illis, quae in i t ia et it i es exituin habent; nam his substantivis, quae a 
substanlivis dueta sunt, auctoris et quaestoris potestas sigriificatur, illis, quae ab 
adieclivis descendunt, qualitales. Eius generis sunt avaritia sive a vari ties, 
blanditia sive blandities, canitia sive canities, duritia sive durities, 
mollitia sive mollities, munditia sive mundities, nequitia sive nequities, 
notitia sive notities, planitia sive planities, scabritia sive scabrities, 
segnitia sive segnities, spurcilia sive spurcities. Раиса eorum a substanli­
vis duela sunt, ut pueritia sive puerities.

Addend. Quod de decuria, centuria, curia nominibus cum graecis substantivis numera- 
libus comparandis in §. 6. proposui, iam mutandum esse censeo.



umfafîenb ben Zeitraum von ^erbft 1864 bis babin 1865.

A. U n t e r r i Փ t.

a)

b)

c)

d)

@g tv urbe ge ï e [en:
im S eu t fd; en: in fprima (a)* 3IÎ>fcȘnitte aug bcm ȘRibelungcnliebe in ber Urfpradje 
nad; Se h m ann g £anbbud) ber bcutfchen Sitteratur, (b) Seffingg 2lbhanblung über 
bíe gabel; in Séf unb a (a) Sdjillerg SBallenftein, einjelne profaifdje ШфапЬІип* 
gen unb ©ebídjte ; (b) Sdjillerg Sraut von SDlefftna; ín ben übrigen klaffen aug 
ben betrcffenbcn Sefebűd;ern.
im Satcinif^en: in фгіта (a) Cic.de off. Lib. III. Quintil. Lib.X. init., Hor. 
Carm. I., IV., (b) Quinctil. X., Tacit, ann. III., aug £oraj einige Spoben, Oben, Sat. 
Lib. II.;’ in Sefunba (a) Ciceron, or. p. Roscio Am.; in Verrem actio I. cap. 
1-6;’ (b) Cic. or. p. Deiot. Catil. IV., Verg. Aen. I., II. jum ^eil; in 
Obertertia Caesar, de b. c. I., II, Ovid. Met. XI. u. XII.; in Untertertia 
Caesar d. b. g. L et IL, Ovid. Met. aug Sud) V.

im ©гіефііфеп: in ^rima Hom. II. XIII. ֊ XVI., XVIII., Platon Charmides 
и. Laches, Demosth. Phil. L, IL; ín Sefunba Xenoph. Hell. I. - III., Hom. 
Od. XIII. -XVI.; in Obertertia Xenoph. Anab. I., IL, Hom. Od. III., IV.

im granjiififdjen: in f₽rima auggervä^Ite Sichtungen von Victor Hugo, Racine 
Phèdre; in Sefunba W Chreslom. p. 1 - 100 u. einjelne poet, Stiicfe; in 
Obertertia Voltaire Charles XII. L. 4 et 5.

e) im englifФen: aug ©râferg Slementarbud) Jiro. 1-40.

f) im £>ebräifd)en : in fprima einige Kapitel aug bem Sudje £iob; in Sefunba 

einige ȘPfalmen.

privatim lafen bie Primaner Livius Sud; X., einzelne Schriften von ßicero unb 
^oraj, von ^erobot Sud) 1 u. 2 mit SlugmaM, »on Фошег einige Șliag, bie Se^
funbaner Caes, bellum Afr., einjelneg von Cicero, Sallust, Nepos, einige Südjcr ber 
Obpffee unb Xenoph. Cyrop. Sud) V.

*) (a) — äSinterfemefier, (b) = ©ommerfentcjîcr.

Cic.de
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Хікшоія ,țn Öen ^lnënrbetrnnßcn waren:
I) Յս ben b eu t fel) e n Sluffäfjen:

ín Príma
(а) 1) 9Ridj engt unb jtvangt cín gïâfern $auö; grei tvíd id) leuchten in ber gerne, 3ßic meine (Brü- 
ber, bort bie Sterne! - So fprad> baö Sicht; man öffnet bie Saterne - £ui, юеьрй ein Bug« 
minb aus. 2) 3n bir cm cblcr Sliave ifi, Sem bu bie greiljeit fd)ulbig bift. 3) lieber Scffingö 
îrauerfpiel Pbilotaö. 4) Seffingö Suflfpicl „Ser junge ©eleate." 5) Sdjivarj tvirb ftetö gemalt 
ber Scufei, Sioftg wirb er ftetö gefeiert. 6) Shue baö ©ute, wirf ей inö ®leer; SSeifi eö ber gifd) 
nidjt, weifj ей ber £err. (b) l.a) lieber ben Ijcrvorragenbcn Slntljeil Preufjenö an ben ¿efreiungö- 
Riegen. ß) Heber ben Sinfiufi ber «Befreiungölriege auf bie beutfdjc «Rationaftittcraiur. 2.a) Im- 
pune potius laedi, quam dedi alteri. ß) Фег Hinein unb bie Ջօոոս bon rein ęcogrnpbifcbcn 
©efídjtõpuntte verglichen. 3.a) «Rufccn beö Sßalbcö. ß) Heber ben Spriid): Surd) Sebre Hug von 
bunbert feiner, burd) æeifpieï Hug son I)unbert einer, burd) groben Hug ron Ijunbert jwei, burd? 
Sdjaben flug ron bunbert breú 4. SBentt bu baft, bao ifi roobl fdjön, bod) bu mußt eö aud) ver- 
ftebn: können, baö ift große Sacije, barnít baö ®often ctmaö mache.

in Setunba
(а) 1. Sine C()araftcriflit Söalknftcinö. 2. Sic Sntwidclung ber $anblung in Sßaftenftein von 
Schiller. 3. Sic ©lode von Schiller. 4. 3m Kriege felber ift baö Seßte nid)t ber Ärieg. (b) 1.Slitd- 
blidc unb Sßorbtitfc auö her erften Scene von (ВфШегв (Braut von PMftna. 2. a) ftluben unb 
Sdjaben ber Sifcnbabnen. ß) Saubmalb unb «Rabelivalb, eine Parallele. y) Äubrun unb Pene­
lope, eine Parallele. J) 3öie ift bie SSermifd)ung beö Sijriftlidjen unb ¿»eibnifc^en in ber (Braut » 
Pîefftna ju erlíären? «) Жег befifct, ber lerne verlieren; Жег im ©lüd ift, (erne ben Schmerj.

ín SD Ь er = e r tí a
1. lieber ben «Ritmen unb bie 2InnehmliĄf citen ber gußreifen. 2. Sine Schlittenfahrt (Scfčbrcibitng). 
3. Sas Seben, eine Steife. 4. Set grilling, ein (Bilb ber Äinbbcit. 5. Sie golbcne ¿odneit beö 
3nvaliben. (Sdjilberung). 6. Ser mol)ltl)iitige reiche «Radjbar. 7. Sortljeile einer ©ebirgöreije. 
8. Sßaö gehört baju, um mit «Ruhen ju reifen? 9. Ptorgenftunbe bat ©olb im Piunbe. 10. £>a- 
ben bie Seutfd)en tvirHidj UrfacȘe, auf ihren Stamen ftolj ju fein? 11. 2ßer ift inSBahrfteit arm? 
12) lieber Sparfamfeit unb ©eij.

in Unter^Sertía
1. Sorjüge beö Sleifenö ju guß. 2. Sdjilbcrung einer geueröbrunft in einem (Briefe. 3. «Berglci- 
djung beö Sanbkbenö unb beö Stabtlcbenö. 4. «Reugietbe unb æifjbegierbe. 5. ©eij unb Spar« 
famfeit. 6. Strebe nidjt nad) Singen, benen bit піфі geivadjfen bift. 7. Sdjilberung ber Stabt 
Plarieniverber in einem (Briefe. 8. Saö «eben eine Steife. 9. Äenntniffc finb ber befte Sleid)tl)um. 
10. Sie Ptorgenftunbe hat ©olb im Ptunbe. 11. SĄilberung ber Sommerferien. 12. (Berglei- 
djung ber Scbcnöalter beö Plenfd)cn mit ben vier 3al)reöjcitcn.

II. Bu ben la teint fef) en Sluffäijen:

in prima
(а) 1. а. Explicator, M. Attilium Regulum non solum illustre religionis et fidei exem- 
plum fuisse, sed in ea, qua latas a Poenis conditiones dissuasit oratione prudentiam sum­
mám exprompsisse. b. Parvi foris arma, nisi sit consilium domi. 2. a. Quae a Cicerone 
in libris de officiis vel in principes quosdam reipublicae acerbius dicta, vel quae de Ro­
manis rebus repetita philosophiae praecepta addita leguntur, ea colligantur et uno in 
conspeetu ponantur. b. Quae fuerit Atheniensium reipublicae domi forisque facies ae- 
tate Periclis, breviter exponatur. 3. Quaeritur, illud Solonis:

Mtjôé բօւ cixí.avGcoç Mvaroç {ló/.oij aAÃà (քւձօւԾւ 
КсМеіпоцы #аѵыѵ ălysa xm Giova^cíç,

an hoc Ennii elogium:
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Nemo me lacrumis decoret nec fuñera fletu
Faxit. Cur? Volito vi vus per ora virum —

viro magno dignius sit. b. Ferro nocentiuș auruin. Ovid. Met. I. 141. 4. Quid impulit 
Ciceronem, utsenex se totum ad philosophiam conferret, quidque illis studiis consecutus 
est? 5. a. Quibus rebus contigit, ut diversae et republica et moribus ci vitates Graeciae 
tarnen communi quodam vinculo continerentur? b. De bello N um antino.

(b) 1. Scipionis illud: Ea fato quodam data nobis sors est, ut magnis omnibus bellis 
victi vicerimus, quam recte dictum sit, exemplorum copia dempnstretur. 2. a. Colligan- 
tur et in uno tamquam conspectu ponantur, quae de poetis Graecis iudicavit Horatius, 
d. Horatii carmina convi valia, ita ad certa quaedam genera revocentur, ut quibus quae- 
que de causis, quibus anni tempestatibus, quibus loéis cantata sint, examinetur et diiu- 
dicetur. c. de vita Alcibiadis. 3. Graeci post bellum Medicum quum ex rebus gestis 
maiores spiritus sumpsissent, omne genus disci pli nar um animo co m plexi sunt, nihil que 
intactum reliquerunt intractatumque (Aristot. Polit. VIII 6). 4. Quid debeat Roma Ne- 
ronibus, exponatur.

in Sefunba
(a) 1. a. De Agidis consilio restituendae reipublicae a Lycurgo optime constitutae. b. De 
moribus Cyri minoris. 2. a. Pugna ad Chaeroneam universae Graeciae et gloriam do- 
minationis et vetustam libertatém finivit. b. Claríssima fuit C. Duilii victoria. 3. a. De 
Scipione Africano minore, b. Est ioc commune vitium in magnis liberisque civitatibus, 
ut invidia glóriáé comes sit.

(b) 1. a. Quomodo Cicero rempublicam gesserit. b. Deiotarus accusatus a Cicerone de- 
fenditur. 2. a. Aurora Musis arnica (Chrie). . b. Ad maiora nati sumus quam ad volu- 
ptatem. 3. a. Quibus artibus Caesar ad principatum in republica pervenerit. b. Proelium 
ad Ruspinam gestum narratur.

ІШa)

b) im

inc)

У 4| unb

Xljemata p i>en ^bttnrienknpnifnngen :
1. ©ftcnt btefeë 3«breö.

— У
X4

4________
9 )/х — у

2)eutf$en:
lieber bie öucUen ber gurdjtfamfeit

8ateinifd) en:
Quibus maxime rebus gestis Augustus Romanis profuit? 

ber a է է e m a tíf :
Լ 2hrô ben ©Іеіфипдеп 

X + У

X

x + У
1

+ ~x
bic Sßertlje ber Unbekannten ju beftimmen, 2. 6S fotí ein regelmäßiges 2Id)teď conftruirt werben, 
baé boppelt fo groß wie ein gegebenes unregelmäßiges tiered ift 3. Зиг 23eredjnung eines Paral- 
leltrapejeS finb ber Slbjłanb ber beiben Parallelen, üjr Unterfdjieb, bie $)ifferenj ber nidjt parallelen 
(Seiten unb bie längere diagonale gegeben, 4. 2lus einem golbenen Setraeber unb einem ftlbernen 
Dctaeber ftnb bie größten Äugeln ausgearbeitet unb Ijaben gleiches ®ewi$t, 3« welkem æerljalt- 
nifle fielen bie æolumina ber genannten regelmäßigen Äörpcr, wenn bas fpejiftfcȘe ®ewid)t bes Sel­
bes 19,25 unb baS fpej. Sewicfyt beS (Silbers 19,47 ift.
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2. ЯЖфаеІіЗ biefcê
tma)

b) tm

tnC)

cer  zu; i>j me ramme auer ©neuer = 21 ; c) bie Summe ber Huben aller ©lieber = 1197.
2. ßur Sonfhuction cines nai) ben Seiten unb Sien centrifdjen æiereèfô finb bie ©ifferenj (d)

C. beê ®țnnna1înnt$.
1) Sint 22. 2)iärj b. 3. feierte bíe Slnfłalt ben ©eburtêtag Sr. SDÍajeftät beg ííönigö. 

фегг Dr. Bielcie fiiéit bte geftrebe.

2) 3nt Sefjrerfollegium fanben »ielfatfie æerânberungen flat! :
■Kit bem 1. Öftober ». 3. ifi ber Dberlefirer ©rofj, melcfier feine íefirtliãtigfeít am 

altftãbtífd)en ©pmnaftum յո Hbnigêberg im Safire 1829 begannen unb feit 1835, alfo neun 
unb ¿tvanjig Safire an ber piefigen Slnftalt gemirft fiat, ín ben 3^uf>eftanb getreten.

Ser Síreftor fProf. Dr. Soljann Dtto Seopolb Sluguft gefintann ift, naefibem er 40| 
3afire atë Scfiulmann, unb barunter 28| Satyre aies Sireftor beč tyiefîgen ©iimnafíumö fun*

• ՝ I

Dr. Hünjer, Dr. Bielcie. — 
planá für baö ©ctyulfatyr 1864/65. 
beiten. Slnftellung beö prof. Dr. Я fi ty na ft alő jmciter Dberletyrer. 

ífp<S. ©enetymigung beč Setyrplanő für ben Sommer. 
auőtritt beč íetyrer фен č f e.
cie bičtyerige gertenorbnung in Hraft. — 33om 29. SDíaí b. 3. J?P<S. 
tung einer æorïlaffe am ©pmnaftum. — 33om 15. Suni b. 3. яр®. Slčcenfton ber Setyrer 
©räfer, Dr. Äfinjer, Dr. Bielcie, Dr. Selbrücï; SlnßeHung beč Dr. Síubloff. — 
33om 12. 3ulí b. 3. HP®. ßö wirb SSerictyt fiber bie Sctyulgelberlaffe geforbert.

S eutfetyen:
ftetye Styemata »on Prima (b) Dlr. 4*)
Sateinifctyen:
ftetye Styemata »on Prima (b) Str. 3*).

ber Pl atty em a t if :
1. Bur Serettynung einer geometriáén proportion finb gegeben: а) bas Probuft ber äußeren ©lie­
ber =: 20; b) bie Summe aller ©lieber = 21 ; c) bie Summe ber Huben aller ©lieber

t

______________________________ ________________________________

_________________

*) ©Іеіфаейід von ben übrigen Primanern ju £aufe bearbeitet.
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SDenfmal gefctyt tyaben, fei an biefer (Stelle ber Saní ber Sín?

Ste erlebígte (Stelle würbe junäetyjt Ьигф 315?

gírt tyat, mit bent 1. Slpril b. 3. auf fein ©efttety in ben fRutyefianb »erfetyt worben unb natty 
Sanjig übergefiebelt.

®leictyjeitig fetyieb aucty ber Senior beč gctyrerloUegíuntč, ÿrof. Dr. S ety r ¡5 be r, auč 
feinem Sienflocrtyältníffe auô. ЭТаф einer getyrttyätigfeít »on »férjig Satyren, »on benen er 
»olle »ier unb breffh'g 3atyre unferer Slnftatt'gewibmet tyat, bewogen ityn „junetymenbeč Sliter 
unb baö 3nnewerbcn abnetymenber fîraft" feine Duíečcirung nactyjufuctyen.

Siefen Wîânnern, welttye breifjig 3atyre unb barüber leitenb unb letyrenb mit bem ge? 
ben ber «Sctyuíe auf baö Sngftc »erbunben gewefen ftnb unb ftety ín ben Merjen fo manctyer 
Sctyülergeneration ein Weibenbeč
ftalt abgcflattet uub ber Söunfcty aubgefproityen, bajt fie ftety ber wotyloerbíenten Olutye поф lange 
erfreuen mögen.

3n bie յսոօՓքէ safante britte Sberletyrerftelíe rítefte ber Dberletyrer 31 ebb t g auf, ju? 
діеіф ašcenbirten bíe getyrer £enčfe, @räfer, Dr. íM'tnjer, Dr. Bielcie, wätyrenb jur 
SScrwaltung ber letyten Stelie ber ííanbíbat beč työtyern ՏՓսԽորէօ Dr. Selbritď (auč ÿut? 
buč auf Slügcn, »orgebilbet auf bem ÿabagogium ju fpalle unb ben Uniscrfítäten .Ç>alle unb 
^Berlin) berufen würbe.

Sie jweite DberlctyrcrftcIIe würbe Ьигф ben fProf. Dr. $iitynafł, bičtyer erfter Ober? 
Ietyrer am ©çmnaftum ju Olaftenburg, frütyer an ben (Sçmnaften ju Sromberg unb ïtyorn alč 
getyrer ttyStig, befetyt.

3n bač erlebígte Sírcftorat war і^тііфеп ber Цпіефіфпеіе, теіфег bič batyín bač 
©ijmnafium ju Wlaríenburg geleitet tyatte, berufen worben. Serfelbe würbe am 20. Slpril Ьигф 
ben Äommífffaríuč beč 5bgl. fProsinjiabSttyul?ÄolIegiumö fperrn ÿrosinjial ? ՏՓս1? 3latty Dr. 
S ф rabé г feíerlídj in fein Simt eíngefűtyrt.

So würbe ber Ипіеггіфі beč Sommer?Scmeftcrč mit »oUftänbigen getyrfräften begon? 
nen. SIber քՓօո Smitte S)îat trat eine neue SSeränberung ein: ber erfle огЬспШфе getyrer 
$err $enčfe würbe jum IRegíerungč? unb Ѳфиігаф ernannt unb an bie tyiefige iîônigltïtye 
¿Regierung »erfetyt. Serfelbe tyat am Gh՝mnaftiim alč Uïcligionêletyrer feit jwölf 3atyren mit 
îreue unb Eingebung gewírít unb քւ՚Փ ein bleíbcnbeč Slnbenfen bei ber SInftalt unb ityren gety? 
rern gefiebert, weűtye ityn mit lebtyafter Styeilnatyme unb ben heften ՋՋսոքՓօո in einen neuen, 
einflutyreictyen SSírfungčfreič Übergetyen fatyen. 
cenfion ber getyrer ©räfer, Dr. Äünjer, Dr. Bielde, Dr. Selbrüd befetyt unb fobann 
jur Serroaltung ber »acirenben letyten getyrftelle ber Äanbibat beč työtyeren Setyitíamtč $err Dr. 
Stubloff (auö SBorgičborf in ber Wiarf, »orgebilbet auf bem SBerbcrfdten (3»mnaftum ju 33er? 
lin, ben UniserfitSten Berlin unb ŽBrečlau) berufen unb am 16. Шіаі b. 3. in fein Slmt eíngefűtyrt.

3) 3« Öfter n unb im Síugufl beč 3atyreč fínb unter bem æorfttye beč ЙЬпідІіфеп 
fprooinjial?Sítyul?Díattyeč £errn Dr. ѲфгаЬег тйпЫіфе Slbiturícnten?^rüfungen abgetyalten 
worben.

4) Sim 18. Зипі b. 3. fanb unter reger ©ettyeíligung brr Эфііісг aller klaffen ein 
'JtebeaftuS fiatt.

5) Sie Serien ftnb паф ben gefety^en Seftinrmungen getyalten worben. Sine Serien? 
ՏՅօքՓօքէքցսոց fanb wegen ber ju geringen Styeilnatyme піфі ftatt.
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¿te дадой* î»er Uri fr rrțjirltrn

։

rj

4«

Äonfeffton,. 
aprima ; er

D. &tatiftifcfye ՋՅ er fy a It niff c.
1. ©ie Serrer ber Slnftalt

©egentoärtig unterrichten an tent (Sçmnaftum außer bem ©iretior vier ©iimnafiab 
DberleȘrer, fünf @çmnaftaUel)rer, jroet tecȘnifdje Selfrer. ©ic beiben lebten orbentlidjen ?еІ)г* 
[teilen inerten 511г ßcit fommiffarifd) termaïtet.

©ie æertiieiiung beč Unferridjteö int Sommer է. 3. ergiebt fid) auö ter umfeíttg 
[tehénben ©abelíe.

a) ju Oficrn b. Յ.:
2lbolf Շ. g. Dlofbe auč îDîarientterber, 19f Satire alt, ctangeiifd;er 
©օխէ eineá fílempnermeifterö, 1O| Satire auf ber SInftalt, 2j Заііге in 
ftubírt ©ßeotogie in Äbnigčberg.

b) im >*5 erb fiter min:
1) fpaul Sdiitard auë Sditoep, 20 3«Խ alt, et. Äonfeffton, Solin eineê SlppeU 
tationêgericht^Sïatheê, 3 Заііге auf ber Sínftalt, 2| Зфе in fPrima;

2) granj 910 io ff auö ЭДагіепгоегЬег, 19| Satire alt, et. Äonfeffion, Soțin eincë 
§lppelIattonögerí^tö=fRatheé, 11| Заііге auf ber Sínftalt, 2 Заііге in fpríma;

3) ՋՅրսոօ ЭД а г quar bt auč ЭДагіепісегЬег, 19| 3af)re alt, et. ffonfeffïon, Sohn 
eineö 9ïed)nungà-'3îatf)eê, 1Ц Зарге auf ber Slnfłalt, 2 Заііге in fprtma;

4) Heinrich Dîeidienau auö ЭДагіептоегЬсг, 19 Satire alt, et. jîonfeffton, Sohn H* 
neö Slrjteê, 11 3ahre auf ber SInftalt, 2 3at?re in fPrima;

5) ©tto Hermann Äofili auè Sifchofbroerbcr, 22| Satire alt, et. Äonfeffton, Soljn 
eines DberforftmeijłerS, 2 3ahre auf ber Sínftalt, 2 Заііге in ^Prima;

6$ tvaren ín
(Snbfres 
quenj 
Շ ¡lern 
1865.

tvnrbenaupl 

genommen 
feit 15. 2Ь 
prii 1865.

Ue behaupt gingen ab
finb je(5t

1. ©eptbr. [evgl.

Ջ a r u n t e r

. von von 
au3í 
tv tá.fatt). tűt. l)íer

prima 1 14 11 6 20
I

I 20 19 — 1 14 6

Sefcuuba 30 1 36 — 36 32 2 2 29 7

(Шг-$егііа 18 4 22 — 22 22 — — 10 12
■Untrr-frertia 1 32 1 3 35 1 35 31 — 4 20 15
(Quarta 34 4 II 38 e______ 38 33 1 4 22 16
(Quinta 27 1 28 — 28 23 է 4 21 7
Serta 45 ' 4 49 — 49 43 — 6 38 11
^efcrrțraupt: j 205 23 11 228 —■ 228 203 4 21 154 74
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Зісіфепаіі will

erfahren unb enthält

eine Säfcrfammlung

8, ©eb

'i

in ©ttn, fowie ein

E. Ջ с I) r m i t t e l.
a) Suffattb berfelben:'

Sie Mrerbibliotl)ef jöhlt jcfct 9036 ©önbe unb iß um 133 ©önbe gewadjfen. 

Tie Sd)ülerbibliotf)ei խրէ einen 3nwad)d bon 287 ©önben
je^t 6004 ©önbe (theild ?el)rs, tȘeiid Sd)ulbüd)er).

Tie ©aturalíenfammlung ift burd) einige ©lincralien unb 
aerme^rt worben.

gür bad pț)șfiîaîifd)e gabinet ift ein ©ïifrodfop son £aud 

teledfopifcM Spflem erworben worben.

Tie (Sammlungen son ©orbilbcrn, ©orfdjriften, ©îufifalien ftnb nid)t serment worben.

b) © e f ф e u f e:
1) ©on bem Siíniglidjen ©ïtnifiertttm ber деі(1Ііфсп SI n g e l e g e n I; e i t e n : 

1/ 3eitfd)i՝ift für allgemeine ©rbf'unbe. .Çcraudgegebcn son Prof. Dr. ՋՁ, Soner.
2, 3eitfd)rift für prcufufdje ®efd)ichte unb ianbedfunbe son

3, ©erjeidjniff ber gefcȘnittenen Steine 
-* 4, Ջ r e He’d Journal für

5, ®erէ ar b, ©trudi 
14. — 6, £>aupt, 3fitfd)rift für bcutf$ed ЭШеь 
7, 3íf)etuif¿ed ©ht fe աո XIX, 1—4,

>՛

3aftrgang 1865.
Prof. Dr. go g. 3aljrgang 1864 u. 65. — 
in bem Sőníglídjen SÔïufeum ber ЗШегфйтег ju ©erlin. - 
bie reine unb angewanbte Wîatfjematif. Зсфгдапд 1864. 
fifdje Spiegel. Lieferung И 
фит. ©anb 12, £eft 3. - 
der, ЗШе Tenfmäler. ©anb II.

6) ©іфеіт 3abbad) aud Stolp, 20 3al)re alt, es. Sonfeffton, Տօէո etned Saub 
manned, 1| 3af>re auf ber SInftalt, 3al)re in prima;

7) ®eorg grieblänber aud ©erlin, 22| 3abre alt, cs. Sonfeffton, Տօէո cined 
©ebeimen 2lrd)iSi©atl)ed, 1| 3aț>re auf ber SInftalt, l’- 3al;re iu prima;

8) tliidiarb Ж í n ter aud ©erlin, 20^ 3al)re alt, cs. Sonfeffton, Sol)n eined ©her* 
PofbTireïtord, J 3af)r auf ber SInftalt, 1| За^ге in príma ;-

unb aid ©rterner:

®eorg Sau bien aud ©oibanfen bei îeffcn, 19| 3al)rc alt, es. Sonfeffton, Տօէո 
cined ©utdheftíjcrd.

©on bicfen beabfîdjtigen «Roloff unb SoȘli fid» bem gorftfadje ju wibmen, 3ab# 
bad; unb Saubien wollen ïDîebicin, ©I ar guar b t Philologie, grieblänber Зига unb ®e* 
fd)id)tc, ©inter Philologie unb ®cfd)íd)te, S d) ward Зига ftubíren; 
Sanbroirth werben.

©cit Slbititrieittcit SDłargitarbt unb ՋՋ i ո է e ր würbe паф bcm Staube ihrer 
Baffculcifhiitgcn unb bem Ьпгфтсд hefrtebigettben 2ludfdtt ber Іфгіфііфеп ©jamenarbeiten 
bie gaitjc тйиЫіфе Prüfung crlaffett.



2)

3)

4)

5)

3)

4)

ál

ín S e r l i n ;
2, Wíatrífcln

1)

2)

*) $err 3)rof. Dr. ©фгоЬег, unter Mfen breigtgiäljtiger $bätig!eft als SiWothefar ber æeftanb ber 
©»mnaftal-Sibllotbef fid) faft »erbreifadjt íjat, ifi aud) bér Srünber beő íjieggen feit 29 3űíjren be- 
ftebenben hiflorifdjcn Žefecirfelž, toeldjer bem ©pmnafhim feljött iefet einen æücberftbafe son mehr alź 
1200 Sünben im 2ïttïaufspreis »on 2500 tíjír. jugemenbet hat.

G. 3 о it (t i ß c d.
1) Sober Sdjűler, beffen Eltern fid) nicht am Ijiefígen £)rte beftnben, miig in eine paffenbe f₽en= 

fion aufgenommen fein. 9lur mit (Genehmigung beê Sircftorâ fann eine földje ÿenfionâi 
aufnaljme gefdjeben; gefdjieljt fie gegen beffen æiUigung, fo iff e§ Pflicht bed Sireftorâ, bem betref= 
fenben Schüler ben SSefucp bed ©pmnaftumd nidjt ju gefîatten.

2) 3ur Sefeitigung ber Uebelffanbe, welche indbefonbere für bie Schüler ber untern iî laffen in ber 
langen Sauer ber Sommerferien liegen, iff bie Einrichtung fepr beilfam, bag földje Schüler, fo= 
fern ihre Eltern её miínfcben, täglich einige Stunbcn roá'brenb ber gericn im Scbullofale jubringen 
unb bafelbft bon einem ober mehreren gebrern bei ihren Serienarbeiten beauffieptigt ober anberroeitia

3, Sie Stabte ber fProoinj Sommern »on ®. $ra£.

1, jïurj,
2, Spilo, ©efipicpte ber preugífepen 

3, Jteptein, Entwürfe ju 
5, £>ar*

Ап
Sünbe) auêgeliepen.

Sie Sínfen bed llnterjlüíjungdfonbd unb eined Stürmerfdjen ?egatd int 2Խ 
trage »on 47 tplr. 10 fgr. fínb ju haaren Unterftügungen für 6 Sdjüler (1 I., 5 II., 
1 ОЬегДИ.) »crwaiibt worben.

Mehrere gatnilíen haben bie (Güte gehabt, bebürftigen Sdjülern greitifepe ober baare Uiu 
terftüpungen ju gewähren.

Som piefigen piftorifdjen Sefecirfel erhielten wir burep $errn ^rof. Dr. Scpri^ 
ber*) 45 22erfe in 44 Sünben.

Son bent ©éheimen A rep i» ra t p <f?errn Dr. grieblänber
1, Älcmptn, Siplomatifcpc Seiträge jur @efd;։cf?te fPommernd. - 
unb Serjeicpniffe ber ^ommerfdjen Slittcrfdjaft :c. ^eraudgegeben burep fîlempin 
unb Ջ՝ r ați.

Son bent 'Regierung^« unb Schulrath fjerrn fjendfc țjierfelbfl:
(Gefdjicptc ber beutfdjen gitteratur. Sb. I.
^auplbibclgefellfdjaft in ihrem erften ^albjaprpunbert.
bcutfdjen Auffapen. — 4, Äeprein, Sammlung beutfcȘer Sîufterrcben. 
tung, Spemata ju beutfepen Ausarbeitungen.

llcbcrbícd haben ber Anflalt Ocfdjcnfe übergeben :
$err fprebíger Sacobfon, £>err Díeferenbar fP a h f i.

genier bie Abiturienten Slopbe, ííopli, ber Primaner ®enée, bíe Un* 
tenSertíaner Saranowdfij I. unb Heinemann, ber Duintancr Äauffntann.

F. Ни t crft Ü $11 n g en für Sdiííícr.
geniegen 42 Schüler bie ©ratuitfdjaft, unb jwar 33 ganj, 9 halb.

54 Schüler ftnb gegenwärtig aud ber S^üïerbibliotpef Scpulbücper (jufammen 853
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befd)dfíigt «erben, wofür bie betreffenben Schüler eine angemeffene äfergüliqunq ut zahlen babén. — 
Tiuf bag rechtzeitige (Eintreffen ber Schüler nach ben gerien iff mit Strenge 311 halten.  
галД}Лё ’Vr," ®VmnafiaJíen gefefelícb aufè ftrengfíe verboten, ÏÏSirtê, unb 
©aflbaufer, æillarbê, Äonbitoreien, u. f. w. ohne ihre eitern 3ц befugen.— Sie 
Erfahrung lehrt, baft Ermahnungen von Seiten ber Schule allein nicht im Stanbe finb, bem aefefv 
wibrigen íBefucbe ber 2lrt 3U (feuern, wenn nicht bie Eltern unb beren Stellvertreter auf alle iffieife 
fur bie aufrecbtbaltung tnefeé allgemeinen ©efefceê mitwirfen. Sie Srtépolijeibebörbe hat eê über= 
nominen, bureb Sîevifion unb Kontrolle auf jebe Șffieife fräftig еіпзиіфгеііеп, unb bie biefiqe Äbniql

1831 ®- 176 1833 e' ISO, f’ »я. aprili ւ«ն e SS
vom VJ l ül lo&ly».

4) Äein Sdiűíer barf 0 հո e Erlau bníg von Seiten ber Schule bie gefcrffunben, bie 
Prüfungen, bie ßenfuren tc. verfaumen, mit Tluênahme von Äranfbeitâ։ unb fonftiaen febr brin- 
m'--CFr JaU£n֊ • ?ԱՓ xle ЯЬ11иг!е.пип babctl biê ôu ։>er Sntlaffung alle Sehrffunbei/mit berfelbeií 
^unfhdjfeit, пне bie unbern Scbuíer, ju befucfyen.

Sebet Schüler bat, wenn er um Urlaub für einen halben Sag ober für längere 3eit bitten 
will, em fcbrift liebe é U r la u bég e f u cb feíneê S3aterê ober ^enfionâvaterë unb zwar uierfl bem 
Srbmariuê vorzuweifen. Sm Sntereffe ber Schüler felbff bitten wir bie geehrten eitern, nur in 
wir flieh, bringenben gälten ihre Äinber bem Unterrichte entziehen 311 wollen.

5) SBa§ bie zum einjährigen Militär bien ff [ich melbenben freiwilligen betrifft, fo fo“it֊.
nen bie Schuler au§ ben 2 erffen Raffen, (gleichviel, ob biefe klaffen in Weitungen zerfaUen),
bie Sefunbaner jeboeb nur, wenn fte minbeffenè £ Sabr in SefunOa gefeffen unb am Unterricht in
aßen eebrge.qenffanben tbeilgenominen bähen, bureb fltteße hierüber ben Sfacbweié ber wiffenfebafb
Ііфеп Sľlualiftfatton ju blefem Stenfł fuhren. ՝ и • > ’

Sie Reibung zu bem ®ienff gefebiebt frübcffené im Saufe beèjenigen «Konaté, in welchem baé 
9Ո՞ wirb' unb fpäteffenè biå 1. Sebruar beêjenigen A'alenberjahrê, in welchem bag
20. Sebenëiabr voUenbe.t wirb. «ffier biefe Termine Verfäumt, verliert ben 2(nfprucb auf einjährigen 
лЛ’піЛч ?հ" ^"հՈէէ пППь blã \ Sf'°.bír ЬеДіе[!г9еп Ãalenberfahrê auêgefefct werben, in web. 
фет baê 23 gebenêjahr voUenbet wirb. Sie рефпііфе ©effelliing vor bie Sebartementévrüfungé- 
fommiflion ijł brtmgunßëroeife ertaffen. r F J '

6) Soll ein ՏՓմևր baê ©pmnafium w r l a f f e n, fo mug (оіфеё von ben Eltern ober be­
reu SteUvertretern bem Sireftor perfőnlicb ober (фгіШіф angejeigt werben. @е|’фіеЬІ bie orbnunqfc 
magige Welbung emeê Scbulerâ піфі vor bem erffen Sage beê neuen Suartalê, fo mug baê 
Sdjulgelb fur baê Quartal entrichtet werben. Ser 'ЛЬдеЬепЬе iff fo lange поф Эфйіег unb alé 
іоіфег zu alien Satzungen béé ЭфиІдеІЬеё tc. verpf^tet, biê er fein 2íbgangê3eugnig erhält.

. i < lő- ^e£f“9un9cn beg Äöniqt. фгоѵіпзіаЬЭфиІІоНедівтё 311 Äó'nigéberg v. 24 «Kár։ 
unb 14. «Kat 1857 iff goígenbeé feffgefefct. a ’

Um ben regelmäßigen Eingang ber Hebungen von ben ©Фйіегп zu fiebern foli bie 
®hmnafial=ąaffe leben Kücfffanb, тоеіфег 14 Sage паф bem gaQigfeitêtermíne nicht zur Äaffe ae- 
¡abir ifl, tat* na* Wattf ta 14 Saj, bim í¡t(„ (oí։ ® Д“„'։У'(,8։'в-
bie Kequifttionen an bie zuffanbigen Srtêpolizei.æebôrben wegen erefutívifdjer (Beitreibung ber «refie 
etlaffen unb jebe emjclne Angelegenheit biê 3U ihrer voUjlänOigen Seenbigunq verfolqen. Kur be= 
fonberâ begrunbete Auènaljmen fönnen flattfinben.



Quinfa.

£5 narta.

Unter--Xcrtia.

Öbcr.-Xertia

Æcciinba.

^vtma.

Abiturienten

am

K ©фцЦаЬ«3.
11. Dftober.

Sie t>erbfU 
Donnerftag,

UíJdjmittags von 2 Uljr «b:

©еіфіфіе. £err Dberlebrer ЭІеЬЬіg.
SDlat^ematíf. -£>err Trof. Dr. ©Hla ff.

9ԽՓ beendigter Prüfung I)äít ber Abiturient SDIarquarbt eine Abfdjiebërebe 
(Sprache, bie Œrroiberungércben 
bie ßntlaffung ber

Am 29. September ifi bie ©enfur unb ber Seplug 
ferien bauern »um 30. September btë еіпГфИе^Ііф ЗЛіИШоф, 

ben 12. DHober beginnt baS neue ՏՓս1խէր.
Յսր Aufnahme neuer ѲфШег wirb ber игИегаеіфпеІе 

mittags im ©pmnaftum bereit fein.

Sftarienroerber, Smitte September 1865.

фегг Dr. Síubloff.
33 a ar t ô unb Siebert I.

фегг Dr. S e l b r ű ď.
»on S celí g fob n unb 23 a r a now d f p. 
£err Dr. Äünjer.

»on Steifmann unb Sebmann.
фегг Dr. 3’drfc-
»on ЭИфагЫ.

£err 'Prof. Dr. Ä'übnafi.
£err ®pmnafiallebrer @täfer.

in latenter, ber Abiturient ©inter in ԵրսէքՓօր 
balten bie Primaner Փenrfe unb gífd;er, worauf 
Ьигф ben Sireftor erfolgt.

C íj о г а L
ЗКефпеп. ֊Öerr Dr. Ä'ünjcr.
Seflamatíon »on ©agner III. unt SpefowínS. 

Satein.
Sefíamation son

©гіефііф.
Seflamation
Slaturfunbe.
SeHamation
©еі'фіфіе.
Declamation
ОгіефИф.
ՏրոոյՏքէքՓ.
Seflamation »on helper.

® e Г a n g.

9., 10., И. DHober ՋՅօր*

П. ©rt>tin։։<ț Der öffentlichen ^rűfuufl.
ÍHHincüjtoíj, beit 28. September 18G5.

Vurniittan von « Uljr üli:

SSreiter.
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